
SZENTES, M OKTOBER 25. 43. SZÁM. TIZENNEGYEDIK ÉVFOLYAM. 

ELŐFIZETÉSI ÁRAX~ 

Egy évre — 

Félévre — 

Negyedévre 

SzE 

— 4 forint 

— 2 forint 

— 1 forint 

KESZTÖAÉO: 

Knresparti ntca 31 -ik szám, hova e lap 

szellemi részét illető közlemények a pénz-

küldemények ia cimzendők. 

HERDET±BEXB.E N É Z V E 

a lap hátsó (4-ik) oldala 40 belyTe van 

beosztva, egy hely ára bélyegdij nélkül 

90 kr. — Bélyegdij minden beiktatásnál 

külön 30 kr. 

N Y I L T T ¿KBEK 

minden egyes sor közlése 30 kr. 

Bérmentétlen levelek esak ismert kesék-

től fogadtatnak ei. 

VEGYES TARTALMÚ H3TI KÖZLÖNY. 

lv£eg^elen. minden szombaton. Felelős szerkesztő ¿8 kiadó tulajdonos : 

S P E K E N C . 
Egyes szám ára 3 Irrajcziái, 

A múlt és jelen. 

A z 

A* uj ¡partörvény ¿Ital engedélyhez kötött ipar 
ágakra vonatkozó szabályrendeleteknek a földmive-

a n e m z e d é k , m e l y ma a város köz- ' P ^ ̂  kereskedele.nügyi minittenam által k ö , 
. i • «• / / . . . , . . . . lött minták használata mellett leendő elkészítésével, 
terheit viselt és e l ő m e n e t e l é t munkálja, sok- stammer Sándor aü .p ín elnöklete 

kai t ö b b e t örökölt a város közterheiből, ~ 
mint a mennyi k ö z j a v u d a l o m maradt rá. 

A z ö r ö k v á l t s á g o t m e g e l ő z ő l e g , óriási 
birtok állt a város k e z e l é s e és használata 
alatt, a d o t t is az t e k i n t é l y e s j ö v e d e l m e t , d e 
az a j ö v e d e l e m oly bámulatos k ö v e t k e z e t e -
s é g g e l szivárgott szét, h o g y azon időből 
e g y e t l e n k ö z i n t é z m é n y s e m maradt az — 
u t ó d o k r a . 

^ b r
Á

Ö k V f 1 ^ " H e t é n e k az útiköltségek, valamint a napidijjakrá vonat 

h én já r a s és némi a p r ó b b földek k i v é t e l é v e l , kozó része módosítása iránt előbb keletkezett me 

kiosztatott a város k ö z v a g y o n á n a k m i n d e n ¡gyei végzés hatályon kivül helyezését kéri: elvette 

ingatlana a nélkül, h o g y csak az é v e n k é n t i t tt és a nélkül, hogy Mindszent község kiküldetés 

k ö z s z ü k s é g l e t f e d e z é s é r ő l g o n d o s k o d á s tör- H }ÁrJ* u * J * ' n e k 'nenetét a megye közönsége leg 

tént volna. P e d i g oly szerencsés és k e d - 1 ^ Í Í ! " ^ u í ^ t t , 7 , , , 

- r i w . i i ii i .. . . i * község, — szabályrendeletének az uti költ éhekre Zsigmond* 
v e z o J e l t é t e l e k mellett k ö t t e t e t t a váltsági és napi díjjakra vonatkozó részét akkép módosítani, jóváhagyá 
szerződés, h o g y az e g é s z v á l t s á g ö s s z e g nem 1 • • - • * • . . . . . . . ...i 
volt n a g y o b b , mint a mit a b i r t o k o s j o b -
b á g y és zsellér l a k o s s á g robot, dézsma, rö-
vid és hosszú fuvar f e j é b e n 12 év alatt fi-
zetett. 

D e nem csak, h o g y a f o l y ó k ö z s z ü k s é g 

Világfolyása. 
A hűvös idő beálltával a k o l e r a Olasz-

I g y pl. a jár-

•zolgabirájának meghagyatott — Ezután következő 

jelentéktelenebb ügyek elintézése után 

T á r gy i a s alá vétetett Szentes város közönsé 

, ( gének azon előterjesztése, melyben a szentes böldi 

alatt, a járási kongó tégla uton szedett vátndijjak 50°» kai lejebb o r s z á g b a n szűnő félben van. l £ 

tisztviselők, továbbá B inyai József, Zsoldos Ferenc ; szállítása iránt folyamodik. — Minthogy a kongó ut v á n y f ő fészkei, mint G e n u a és S p e z z i á b ó l , 
és Nagy Imre biz. tagok bízattak meg. 1 vámdijjának le nem szállithatása iránt ez évi május a h é t f o | t á n a z o n ö r v e n d e t e s hirek é r k e z -

h/.után a megyebeli községek által 1SS5 évre hónapban hozott határozatban foglalt indokok, máig . , J . . i-

szerkesztett költségvetések állapíttattak meg a me is fenállanak, sőt időközileg az<>n meggyőződés is Jek- h o g y Ott a k o l e r a t e l j e s e n megszűnt, 
gyei számvevőség által a fölülvízsgálat alkalmával volt szerezhető, hogy a kongó u on jelenleg szedett Halálozások csupán N á p o l y b a n fordultak elo, 
tett előterjesztések alapján. vámdijjakból aligha lessz oly évi jövedelem elérhető, hol a napi halálozás mindig 2 0 — 3 0 ra rug. 

Sándorfalva község módosított szervezeti sza melyből ezen műút kiépítési díjainak még fede- F r a n c i a o r s z á g t o n k i n g i h á b o r ú j a a be-

bályrendelete a tiszti Ügyész véleménye alapján j óvá zetlen része és az évi fenntartási költségek fenn f e ; e z <£ s J i e z k ö z e l e d i k l e g a l á b b ez k ö v e t k e z -

hagyatott. akadás nélkül fedezhetők lennének; — minthogy to J . , , ' x 1 " U í ^ b K A l 

Mindszent község képviselő testületének azon vábbá a ,nost említett terheket, sem a különben is t e t h e t o a * ™ " J ^ b a n é r k e z ő h í r e k b ő l , me-

kérelme, melyben a köz,ég szervezési szabályrende felettébb igénybe vett közmunka váltsági pénztárra, l y ek a f r anc i a f e g y v e r e k n e k a k h i n a i csapa tok : 

sem a megyének egyébb pénz alapjára áthárítani j felett minden p o n t o n aratott g y ő z e l m é r ő l 
nem lehet: annálfogva Szentes város közönségének | s z ó l a n a k . A franciák e g y m á s u t á n f o g l a l j á k 
a kongótégla ut .„ „zedett vámdijjak lejebb szállítása e J a k h i n a i a k l e g j e l e n t é k e n y e b b positióit, 
iránti késelme teljesíthetőnek nem talaltatott I . 1 u- • 1 1 „X- l r o r , 

Ssente. vár,., kS.Bn.^én^k » víro. főterén " g X h o p . a , khinaiaknak ma már alig v a n 
City áriéli kut kiépítése iráat hotolt hatiroiata és a mit v é d e n i ü k I o n k i n g b a n . — A z e hó 10 é n 
'/ 1.. I> I '. x 1.1. Lxtxit ónlt.Ui' . . „ . . X I ! . T n n n I ^ u n n ^ l ttíirrktf f ^ m r a c m r n T P l í 

f e d e z é s é r ő l n e m történt g o n d o s k o d á s , d e az 
ö r ö k v á l t s á g terhéből t ö b b százezer forint 
a d ó s s á g maradt vissza azokra is, kik az 

y Béla mérnökkel kötött építési szerződés L a n g - K e p n é l vívott f é n y e s g y ő z e l e m után a 
_ _ . ... áaa iránt tett előterjesztésre a megye ki- f r a n c i á k h a d v e z é r e n y o m b a n S u ellen vonult, 

hogy jövőre a község pénztára egész illetékte'enül zönsége által hozott, emelkedett han^u hat irozt t a | j 1 Q j m á s n a p k e m é n y h a r c o t v í v o t t a 
és szokatlan nagymérvű kiadásokkal terhelhető ne ! következőleg szól: Örömmel és teljes elismeréssel . ' . , 1 „ „ / M j , „ / „ l f 

legyen. l ü dv s . ü . .„«gye t r t r éuyha té^a Sz in te , vAro, kép khina.kkal, m e l y oly s z e r e n c s é s e r e d m é n y -
A megvei irvasxék Doronn . a vAro« i rvapén i vi.elö te.iülelét a*..n hatámíatáért . mely Kenő t a ; nyel v é g z ő d ö t t , h o g y a 1 o n k i n g b a n viselt 

t á rá t kül''""*^*"'1-"" » « » : . i I • .. . ..X » _ [ L . . . Axl^kainalr alAitiA* ! 

folyamán 

város 

péuztári 
evi ju'ius hó 1-ső napja tűzetett ki. I takarékpénztár igazgatósága és Zi igmondy Bála r r . - , •• x 1 T 

Stammer Sándor a!í*pán bemutatja a tiszánin budapesti mérnök között 18*4 évi szeptember 28 án h a K h i n á b ó l u j a b b c s a p a t o k t ö r n é n e k l o n -
1 járás szolgabiráínak és a megyei á lLmépité megkötött s nevezett takarékpénztár által Szentes k i n g b a , e l h a t á r o z t a , m i s ze r i n t s ü r g ő s e n u j a b b 

ország azon e s h e t ő s é g b e k ö v e t k e z h e t é s é r e , 

ö r ö k v á l t s á g j a v a i b ó l a k k o r alig részesültek, ^.„ti hivatal főnökének jelentését, . é l v b e n az ' i l le 'városra átruházott vállalati szerződést szintén meg 1 a0oo e m b e r t küld a k h i n a i határra, m e l y n e k 
ma p e d i g már n e m részesülhetnek. tők előterjesztik, hogy az alsó ányási bellebbezésre! erősití s annak jóváhagyási záradékkal ellátandó ! f e | a ( j a t a i e s z a b e t ö r é s t m e g a k a d á l y o z n i . 

S m i k o r már n e m volt a városnak mit :i ^'"i 1 hozzáférhető száraznak találták. — Ezen eredeti példányát Szentes városának kiadni, hí'eles * ö -

kiosztania, tehát az a n e m z e d é k m e l y már alapján a közmunka és közlekedésügyi másolotát pedig a megyei levéltár részére megtar 

n v á r n á t ó l n e m i « v ^ r b i f o t f 1 , ministerium, a már előzőleg több alkalommal kifej , tani határozza. 

a v a ros to i nem is varnacott v a g y o n t , «az t t í U D y i u n á t t ¡ n d u k o k feUor«lásával, ismételve felké- ! Több rendbeli községi számadás fölülvizsgálá 

Kezae11e ^meg- ^ Rozos^ tehervlSe 1lés^ a lapján j retejt, hogy a Mind,/.. nt - algyői hitbizományi | sáról a megyei száinbíráló bizottság által beterjesz k ö z i n t é z m é n y e k létesítését, 
csak, hanem az e l ő d ö k t ő l 
t e r h e k apasztását is. 

Jusson ez e s z ü k b e azoknak, 
ként, 
m e 

A z utóbbi i d ő b e n e g y t é v e s 

d e nem uradalmat ezen töltés belebbvitelére most már 

rámaradt súlyos l^gcrélyesebben és eseti, g közigazgatási végrehajtás 

utján is kötelezze 

O'vastatott Szentes \ áros képviselő testületének 

, . . . . . . , - , . „ | «*»u határozata, melyl 

nt, a város k ö l t s é g v e t é s é t t á r g y a l j á k és 1 pénznek - az eddigi 

gál lapit ják ! 'helybeli lakosok által ií 

irányzat 

I azou határozata, melyl ¿1 a pi.ie/.i és vánári hely 

' módozat lói eliérőleg — a 

is leendő fi/.eté«^ mondatik kí 

mely eden több szentesi lakos fd^bbezéssel élt 

s é g i k ö z t e h e r r e l terheltessék, d e nincs sza-1 tókra való kiterjesztése a helybeli ipar és kereske 

v u k a k k o r , midőn a város régi adósságai- , , e , e i n veszélyezte'nA. «őt Szentes város ta 

nak t ő k e és k a m a t törlesztésére s z ü k s é g e s 1 i ™ " ^ e " 
. . . . & , "''K ' "^g valOszii.usege sem forog fenn; annalfojrva 

ö s s z e g , az összes e g y e n e s állami a d ó k ter-1 határozat a megye által jóváhagyatott és pe 

h é r e rovatlk. , »li^ annál is inkább; mert Szentes város költségve 

N e i g y e k e z z é k tehát, a múltra v a l ó t ő i n e k és számadásainak felülvizsgálása alkalmá 

tekintet nélkül és a t ö r v é n y f é l r e m a g y a r á - ! b A 1 , u*y8/- ínt* i f» » városi tanács által beterjesztett 

zása v a g y i n k á b b nem é r t é s e által, bárki l° t í v ' p , ' , l a d A - meggyőződésre 
i • , , • ! / , , , » megye közönségé, hogy ezen város terű e 

is elvonni m a g á t azon teher viselése alól, J
t én-z áll-mí egyenes adók után kivetett községi 

a m e l y teher által szerzett k ö z j a v a d a l m a k a t pótadó kulcsa évről évre oly magas százalékot 
ma ö r ö m m e l élvezi ő és j ö v ő b e n élvezni tüntet föl, miszerint igen célszerű ek, sőt kívánatos 
f o g j a az ő m a r a d é k a . nak mutatkozik, hogy a váró»bevételeinek fokozása vé 

A k ö z ö s teherviselés azon m a g a s z t o s « í ö v e d e í « u i forrá.ckról gondoskodjon. Mivel 
X w 4. I X " 1 1 P e í I , £ * helypenzszedési jognak engedé yezése és k 
és biztos sikert e r e d m é n y e z ő elv m e l y e n az ¡erjesztése kormányi .ng ídé lyt igényel: annálfogva az 
ország, a v á r o s o k és k ö z s é g e k f e j l ő d é s e , ha- összes ügyiratok végleges határozat hozatala céiiá 
iadása, közbátorléte , n y u g a l m a , b é k é j e é s ' l) ,')l<a földmiv«lé«, ipar és keresk. miiiisteriumhoz fél-

e g y e t é r t é s e n y u g s z i k ! 
E s a mi közös, az m i n d n y á j ó n k é , haszná-

val és terhével e g y e t e m b e n ! 

Hegyei közgyűlésből. 
(Vége ) 

A közgyűlés második napján, október 17 tn, 

Ki»» Zsigmond törvényhatósági bíz. tag á<tal a fő 

rendiház reformjára vonatkozó indítvány eifngadá«» 

után főispán ur ő méitósága bejelentette, hogy » 

Medgyaszay Károly elhalálozása folytán megüres« 

dett árvaszéki első ülnöki és helyettes ülnöki állo 

másra Kók^y Pál másod ülnököt, ennek helyére 

p^dig Ónodi Géza harmadik ülnököt, végre a bar 

madik ülnöki állomásra Beliczey Tamást nevezte ki 

helyettesként azon időig, míg az üresedésben levő 

ü nöki állomás a törvényhatóságnak tavaszi rendes 

közgyűlése által választás utján rendszeresen Setöl 

tetik. Ezen főispáni intézkedés tudomásul vétetett, s 

miután Beliczey Tamás mint helyettes ülnök a tör-

vényben előirt tisztiesküt letette, ugy az ő — mint 

a két másik helyettes ülnök fizetése ez évi novein-

hó 1 ső napjától folyóvá tétetett. 

A kir. belügymiuistHriumnak körrendelete, mely 

ben a marha levágással és hus kiméréssel loglalkozó 

iparosok által levágott marhák 

terjesztettek 

Mindszent kö/ségnek 225,000 frt kölcsön fel-

vételének jóváhagyása iránt beterjesztetett kérvénye 

elintézéséül kimondatott, hogy a kö'tsönről kiiíli-

tandó kötelezvény lessz bemutatandó jóváh-gyás 

végett. 

Csongrád város közönsége a Petroczki I nré 
nek és Tekulícs Istvánnak eladott ingatlanok adás 
vételt jogügyletének jóváhagyása iránt elő erjesztett 
kérelmére utasíttatott, hogy a kérdéses eladás jóvá 
hagyása végeit telekkönyvi átírásra alkalmas okira-
tokat terjesszen be. 

Horgos községnek kérelme országos és heti 

vásárok engedélyezése tárgyában, — a földmíve'és 

A S u melletti csatáról Briére franczia 
f ő p a r a n c s n o k a k ö v e t k e z ő j e l e n t é s t k ü l d t e 
Párisba: D o n n i e r e z r e d e s az oct. 10 én ví-
v o t t f é n y e s harc után e l f o g l a l t a azon ma-

tHt határozati javallatok felvétele után a megye j ffaslatokat, m e l y e k az Öt e r ő t által v é d e t t , 
őszi rendes közgvii :ése véget ert s n tisztikar és cse „ , , , , .. i 

kély számban jeleulev» bízottsági tagok, a főispán ] f r o s s á n c o k b ó l k ö r n y e z e t t n a g y khinai tá-
éljenaése között szétoszlottak. , b o r t á m p o n t j á u l s z o l g á l ó S u v á r a fölött ural-

k o d n a k . M á s n a p a khinaiak újra m e g k í s é -
relték a támadást, á m d e a francia t ü z é r s é g 
l ö v e g e i oly pusztítást vittek v é g b e a t á m a -

Mócbsitott v á m d i j s z a b á l y z a t d ó k soraiban, h o g y számosan köziilök eles-
szentesí—böldi kongó téglautoa és a böldí ártéri tek. a t ö b b i e k p e d i g L a n g - S z o n irányában 
ion Csongrádmegye közönségének a közm. és közi. elfutottak. V e s z t e s é g ü k e t 3000 e m b e r r e be-

miníszlerium áital is jóváhagyott rendeletei alapján csülték. A franciák közül e g y tiszt és 19 
szedhető vámdijakról. k a t o n a elesett , k é t tiszt és 88 k a t o n a m e g -

sebesült. Miután a v e r e s é g e t s z e n v e d e t t khi-
A bö ld i á r té r i h idon. n a j a k a m e n y e i birodalom l e g j o b b a n fölsze-

J-irmfibe fopo't minden igás mirtia után d:<rabonkint 3 kr relt s európai módszer szerint k é p z e t t csa-
Mindnn ny.'rg-!t, szeU^rh««* va>;y szabtdun 

hajtott n £v msrhn után, darabonként 

Mindfii V!« marti« után, mint borjú, c^ikő, juh, 
kecske, sertés d-rabonként 

A kongó t ég l a u ton . 

Üres kocsiba befogott 
egy lé vtpy sz*rvsemsrb» után 
két lé v*»y , , n 

három lé vapy n n „ 
népy lé Tíjfy , , , 

MeffjegyestetTén, hnjry * n^^xen f»-líil mindou 16 
vagy searvasmMrha után két krajczár fír.«>tenuo. 

Terties kocs iba fogott 

patai közül s o r a k o z t a k , azon r e m é n y t e n g e d i 
2 kr táplálni, h o g y T o n k i n g b a n a khinai invázió 
1 kr ezzel v é g e t ért 

A n g o l o r s z á g szudáni h á b o r ú j á r a vonat-
k o z ó l a g D o n g o l á b ó l azt je lentik, h o g y G o r -
don t á b o r n o k o k t ó b e r 6-án S h e n d y t és M a 

* tammeth b o m b á z á s után b e v e t t e . — Jelentik 
7 kr m é g azt is, h o g y G o r d o n t á b o r n o k g y a k r a n 
9 kr | tesz k i c s a p á s o k a t , m e l y e k n e k az a c é l j a v a n , 

h o g y a m a g a és csapatai számára élelmi 
s z e r e k e t z s á k m á n y o l j o n , m e l y e k n e k m o s t 
m e g l e h e t ő s e n hiján van. 

fi kr egy lé vagy szxrvn«m>.rha után 
két lé vagy „ „ 
három lé v*gy „ „ 
négy lé vagy 

Ex<?ii felül pedig a n^gy dxrahon tul terh-s koc«i elé fo-
gott minden egyes ló vagy s*«rvasmark-i ntán 4 krajcár: 

Minden nvergelt, s/..ké hex kötött vagy szabidon 
hajtottna^y marha után 2 kr 

Mind.-n kis m >rli* után, mint boriu, csiktS, juh, 
kee,»ke, s rrésdarabonkint 1 kr 

Vámd i jmen tesek 

a ea kir. odriri • annak ki'éretéh-z ftrtoré fogatok a 

e>á«a. éa kir. b'ílímc/.-gfk a a kiüli «t dmak k«>veteiunk fogatai: 

a csís'ári és királyi bad^reg és a magyar királyi 

ipar és kereskedelem Ugyí"^»misztériumhoz "pártoló I ̂ ^ ^ 09 * P " l g B i i " i t U r < U t , A 

vélemény kapcsán f.-lterjesztetni határoztatott. ' u * a r o ' » 

Algyő község képviselő testületének határozat«,' 

inelyIvei jegyzői laknak építését s az épitésí költ-é | 

gek fedezésére az 1884. évi szám ,d is során niegta 

karitand > összegnek felhasználását mondatta ki, — 

jóváhagyatott 

fog.tai 
Derozsma város képviselő testületének a hely 

pénzszedés és italmérésí kissebb királyi h«sz«.ové 

leli jogok közárverésen történt bérbe dása felett 

hozott határozata ellen beadott febbbezés elvetésé 

vei a megtartott árv.-rés eredménye jóváhagyatott, 

azon módoMtásoal, — hogy a mennyiben a külső, 

j.iacon helypéiiaszedési joga a városnak" nincs, a bérbe » •«nozualf fisetui. 

a magyar királyi po«ta fogatai; 

Kincstári vagyont s/állité fúva, ok, valamint a kincstári 
éptkftést-kli'-K. va/y az állami és n»egy»»i utakra anyagot szál 
li'ó fuvarod, nu'g aton es* tben is, ha a ciealiiláa v;tllaíat utjáu 
eaxk4foo:tetnék , 

foglyokat, vagy tolonesoHM azMbté hivatalos fuvarok ; 

hivatalosan utaré állami, mngyei éi kSínégi lis/tvijeblV 

A z E g y e s ü l t Ál latnok e g y i k elnök-jelölt-
je jét , a d e m o k r a t a C l e v e l a n d o t e h ó 20-án A l b a -
-2ö kí nyiban az utcán bántalmazta e g y e g y é n . A me-

r é n y l e t e t az illető azért k ö v e t t e el, mert nejé-
vel méltatlanul bántak. U g y a n i s n e j e a mu!t hé-
ten m e g j e l e n t a k o r m á n y z ó n á l f ivére szaba-
don bocsáttatását kérni, ki v a l a m e l y t e t t e 
miatt elzáratot:. A k o r m á n y z ó t a nő e z e n 
k é r é s e i d e g e s s é tet te s k e z é v e l f e l é j e csa-
pott, d e az asszonynak sike ült m a g á r ó l el-
hárítani a z t A szerencsétlen nő erre összero-
g y o t t s u g y kel lett hazavinni. A nő f é r j e 
azt állítja, h o g y n e j é t o l y k e g y e t l e n ü ' bán-
talmazták, h o ' j y most halálos á g y o n fekszik. 
E z é r t törc a k o r m á n y z ó é l e t e e l l t n s c s a k 
azt sajnálja, h o g y t e r v e meghiusult. 

A h ű t l e n s é g g e l v á d o l t 14 e l ő k e l ő o r o s z 

megvizsgálása s az adásnak ide vonatkozó része hatályon kívül helyei; 

azokkal való bánásmód tekintetében űzött vissza | tetik. — S minthogy a megyének már előzőleg* ki-

élések megtorlására vonatkozó törvényes intézkedé- , adott tilalma dacára a klt'ső területen helypénz szo 

sek szigorú alkalmazását rendeli el, Mausz Péter kott szedetni s ez oly visszaélést képez, melyet 

állami főállatorvo8 szintén e tárgyban kelt java»>latá- figyelmen kívül hagyni nem lehet: megbízatott az 

val kapcsolatban— felolvastatván: megbízatott a me- alispán, hogy ezen tilos helypénzszedési Ügyben 

gyei közegészségügyi bízottság, hogy az áliat és a vizsgálatot tartson s annsk eredményéről a megye 

hus vizsgálatra, valamint az állatok felett eszköz közönségét annak idején értesítse, 

lendő egészségi vizsgálatok módozataira vouatkozó- Öttömös pusztának Horgos községhez óhaj 

lag szabályrendeletét készítsen s azt a legköze- tott csatoltatása ügyében folyamatba tett tárgyalá-

lebb tartandó közgyűlésre terjessze be. ' t ok befejezését sürgetni — a tiszáninneni járáa 

nihilista ü g y é b e n a p é t e i vári t itkos hadbíró-
s á g e hó 4 én hozott ítéletet. A t ö r v é n y s z é k 

a cs kir -*ab dnnigő'hajéjtási társsá* l"««rii lő nek halálra itélt e g y ezredest, n é g y tisztet, e g ) ' 
a -«ent-M T i ; « part«,, lövő á i i^ássa i k.uiekeds s ki j ¿gy F i g n e r M á r i a n e v ű a s s z o n y t é s 
zá él ig a saját seomélyflk hass.alatában allo f>gatai: ' .. . . . . J . . 

a ii>/ai UDhÁ ¿n b.-Iaő ártérre mez i"gacd.i«ági cAibéi k«, Wolkensteui nihilista leányt. Mint mondják, 
i-ked.1 fe^stoii és jés.ágok a kongé nt vám aiéi, — hidv«n e a többiekneh megkegyelmezése azért vár-

1 ható, mert a cár n e m szeret halálos í té letet 

aláírni. Érdekes, hogy a nihilista szervezet-
Meejegvezt.fik, hogy terhes koeönak a», tekintetik, a mely ! 

gazdasági ttrn^nyekkel, — ijiari a keree'ted -Imi ••./.ikk^hkal <« 
egyébb rak«má.y..kka! m^rerkeire vau, eii nben ely^k«csi b e n főszerepet Figner M.4ria asszony ját-
mHyen s n»mi ue-nft r«l-oiuany innci, vagy a m-l* eaupaa s£e J . , \ 

m-iy éa «r.,-m'd>-t«i eiváihatian uti mi'ht száiiittsár* k.tazuáiu- szotta, kt különösen azon irányban mukö-
tik, ftres kovai nak tekintendS. dött sikerrel, a forradalmi propagandá-

Midön a t»ak>'nv-mind«aenti ti«as«>bályo*é társulatnak , t j ..«_». Ttt:.. «.:«. 

a hid meiirtt Wte,« «rkisatíl a baidi rév-hea ve.etí mei ék »•«., ^ a h a d s e r e g h e z utat n y i t o t t Mindazon tlt-
a közlekedés megenge îietik, ax ottaa köaiekedők hidvámdijat k o s terrorista k ö r ö k n e k alakítása az e g y e s e z -
nem . . . . . 1 r e d e k b e n , m e l y e k e g y m á s s a l é l é n k ö s s z e k ö t -A váindíj n\ugtak az ellenorsést tel)em o egyeuek kivi , , , , t , ^ » 1 r» •• i »• 
aatára fdmauuedék ím kívánatra »udtad^k. t e t é s b e n álltak, a z o m ü v e volt, f o n o k c p e d i g 

i a halálra itélt Asenbrennei ezredes. Á biró-



ság előtt a halálra ítéltek nyugodt s udva-
rias magatartást tanúsítottak. 

A horvát tartomány gyűlésen a botrá-
nyok napról napra mind nagyobb mérveket 
kezdenek ölteni. Legújabban a Starcsevits 
párt azért intézett dühös támadást a kor-
mány ellen, mert az nem akarjr lolvastatri 
hagyni azon válaszfeliratot, jv _>an mondva 
forradalmi nyilatkozatot, melyet ők a tar-
tománygyülést megnyitó kir. beszédre fe-
leletül készíttettek s melyben elmondják 
ó felsége a királynak, hogy csak kárára 
van a fejedelemnek, hogy ha a fülét a nép 
szava előtt bedugja. Azért ők a feliratban 
őszintén elmondanak mindent, m é g azt is, 
h o g y ő felsége birodalma el fog pusztulni, 
ami azonban a horvát hazafiakat nem ag-
gasztja, mert a horvát nemzet túléli. A feli-
rat továbbá a legmerészebb hangon minden 
eddig hozott törvényt tagad, minden állapo-
tot törvénytelennek mond, sőt m é g a hűsé-
g e t is felmondják ő felségének, kijelentve, 
h o g y ők majd azzal a mértékkel mérnek 
másoknak, mint amilyennel mérnek nekik. 
V é g ü l így fejezik b e : »Felségedtől függ a 
haza és alkotmány helyreállítása által lehe-
tővé tenni, hogy a trónt ezen nép is (Már 
mint a hű horvát nép!) biztosítani segítse.* 
— Ezen javaslat ellen Horváth Mírkó, a 
horvát tartomány gyűlés elnöke, a nép és 
a kormány nevében tiltakozott, melynek az-
tán az lett az eredménye, h o g y sem aznap, 
sem másnap nem folytathatták a tanácsko-
zásokat, mivel a Starcsevics pártiak megaka-
dályozták azt. 

Híre jár, hogy a tartomány gyűlést ezek 
után Zágrábból Eszékre helyezik át. 

A magyar országgyűlésen a trónbeszédre 
adandó válaszfelirati vita a befejezéshez kö-
zeledik. Itt is fordultak elő izgalmas jelene-
tek, melyeket az országgyűlés ujon válasz-
tott antiszemita képviselői idéztek elő, azon-
ban sikerült azokat minden e g y é b utóhatás 
nélkül elenyésztetni. A z uj emberek közül 
különösen Komlósi és Zimándy antiszemita 
képviselők mutatták be magokat a ház előtt 
nem a leghizelgőbb színben. 

Mindezeknél sokkal fontosabb azonban 
azon törvényjavaslat, melyet Tisza Kálmán 
miniszterelnök a ház okt. 20 án tartott ülésé-
ben a főrendiház reformjára vonatkozólag 
nyújtott be. A törvény javaslat czime : , A 
főrendi háznak, mint felső háznak szervezé-! 
séről.4 E szerint az uj felső háznak továbbra 
is megmaradnak tagjaiul a főherczegek, az 
uralkodó ház minden teljes korú férfi tagjai, 
az ország zászlósok, a főpapok, a czimzetes 
püspökök kivételével, s mindazon herczegek, 
grófok és bárók, kiknek évi állami adója 
a 3000 frtot megüti, — azon indigenák, kik 
az osztrák urak házának is tagjai, de ma-
gyarországi birtokuk után legalább is 3000 ! 

frt évi adót fizetnek. Ellenben nem lehet-
nek tagjai a czimzetes püspökök s azok a 
mágnások, kiknek évi adója nem üti meg 
a 3000 frtot, valamint a főispánok. Politikai 
körökben ez intézkedést a felsőház tör-
vényhozói függetlenségére nézve nagyon 
szükségesnek tartják. 

Lapunk szerkesztőjének sajté-

(Esküdtszéki tárgyalás.) 

Budapest, 1884. október 23. 

Lapunk szerkesztőjének Dr. Csathó Kálmán 
ellen s viszont indított kettős sajtópereben f oktober 
23 ár ' -tátott meg a végtárgyalás, melyet az Egyet-

I élté* a következők ben közlünk : 

I ^ I C került eaküdtszék elé oly érdeke* ügy, 
mint a minőt ma tárgyalt a bodapeati sajtóbiróság. 
Nem a pörös felek egyénisége, nem is öassetttközé 
sük tette érdekessé ez Ügyet, hanem »a a szokatlan 
körülmény, hogy mindkettejük vádié és vádlott is 
volt egyezerre A pör tárgya meglehetősen közönsé 
ges Csongrádinegye ti«ztujitásra készült s egy nagv 
párt Balogh János szentesi polgármestert jelölte ki 
árvaszéki elnökül s diadalra is »egitettp őt. A Szén 

; tes és Vidéke eimtt hetilap 44 ik számában „Megyei 
; választási mozgalmak és a kvalificaczió" címmel 
mérges cikk jelent meg, melynek éle Balogh János 
jelöltsége, de különösen a Sima Ferenc által szer-
kesztett Szentesi Lap ellen fordult. E támadásra a 
¡Szentesi Lap (45 ik számában) „Euy kis replika" 
cím alatt valaszolt, s erre viszont a Szentes és Ví 
déke „Egy kis válasz a replikára" címmel és dr 
Csatbő Kálmán aláírásával adta meg a feleletet. E 
közlésben sértést talált maga ellen Sima Ferenc lap 
szerkesztő s e miatt párbajra hívta ki dr. Csaté 
Kálmán ügyvédet, ki azonban a lovagias elégtételt 
megtagadva, — ellenfelét b ennek segédeit párbajra 
való kihívás miatt följelentette a törvényszéknél. Sí 
ma Ferenc közzétette segédei nyilatkozatát a Szen 
tesi Lapban és a lovagias elégtétel megtagadása iniatt j 
„g\ává"-nak bélyegezte dr. Csathó Kálmánt, ki aj 
Szentes é* Vidéke 48 ik számáuak uyiltterében vá j 
laazolt ellenfelének, a többi közt ezeket mondva: 
„Ont, kit eddig csak szerencsés szellemi svindlernek 
és a közélet fattyuhajtásának tartottam, ez időtől 
kezdve jellemtelen, hitvány, alávaló embernek is tar-
tom." Sima Ferenc ez utóbbi nyilatkozatot sajtópör-
rel torolta meg, mire dr. Csathó Kálmán őt pörbe 
fogta ama cikke miatt, melyben „gyávának" uyilvá 
nitotta. 

A törvényszék egyesitette e két sajtópört s a 
kir. kúria Sima Fereuc fölebbezége dacára megen I 
gedte, hogy mindkettővel egyszerre végezzen az es 
küdtszék. 

A tárgyalást dr. Kriszt János elnök vezette Mé-
szöly és Náményi szavazó birák közreműködésével, 
jegyző dr. Krenedics Gyula volt. Sima Ferenc Kom 
játhy Bélát választotta védőjéül, dr. Csaló Kálmán; 
pedig dr. Friedmann Bernátot. Mindkét fél megje- ; 
leüt Ügyvédével. 

Az esküdtek k¡sorsolása előtt kijelentette Kom 
játhy Béla, hogy a maga visszavetés jogát is áten 
gedi az ellenfélnek, ki azt föl is használta. 

Az esküdtszék rendes tagj;»i: Püapöky Emil, ! 
dr. Rác Géza, Jungfer Gyula, Lőrinc István, dr. 
Dalcski Béla, ífj. Zettner Ede. Bernácsky Antal, dr 
Csengery Antal, Dercsény i József, dr. Kelemen Gyu , 
la, Borbás Gáspár, póttagok: dr. Kauser Gyula és 1 
Komlósv László. 

Az esküdtek meghitelesitése után a vádlók, il 
letőleg vádlottak az általános kérdésekre válaszol 
nak. Dr. Csato Kálmán 2G éves, ref. vallású szentesi 
ügyvéd, sajtóvetségért büntetve nem volt. Sima Fe-
renc 31 éves, ref. vallású a tíszaszabályozó társulat 
igazgatója és szentesi lapszerkesztő. 

Fölolvassák Siina Ferenc panaszlevelét és dr. j 
Csaté Kálmán kibocsátott nyilatkozatát, mely a Szen \ 
tes és Vidéke 1883. 48. számában jelent meg, 

Dr. CsatÓ Kálmán e nyilatkozat szerzőjének , 
vallja magát s elvállalja a felelősséget. 

Komjáthy Béla kéri, hogy olvasták föl Csató 
Kálmánnak a Szentes és Vidéke 47. számában meg 
jelent nyilatkozatát s a sajtóügyi vizsgálóbíró előtt 
tett vallomását. 

Dr. Friedmann Bernát ellenzi az iratok fölol 
vasását, de a törvényszék hosszabb tanácskozás 

társaival a Vendégfogadóban mulatván, K . . . . Já 
nos szóbul velek ösi«zekapott és a nint Ts. N. Vár 
megye esküdtje Balog Gáspár, Vámos Blázsi And-
rás, Iberrajter Klinekh János hiteles bizoyságtételek 
kel megbizonyították, Istent és eget irtóztató káromló 
sokkal, úgy mint „atta teremtette" égtelen qualifikált 

káromlásokkal illette. K János ugyan nem ta 
gadja, hogy ő nem káromkodott, de vádolya tár 
sait is, kik magokat hiteles bizonyságok kai purgállyák. 

Saját tekintélyének vaskarral való védelmezése Azért K János, hogy tömlöcbe vettetése és de-
mellett, főfigyelinet fordított a tanács arra, hogy a \esben, érdeme szerént, keményen megverettessék, delibe 
vallásosság és közerkölcs csorbát ne szenvedjen, de áltatott." 

után elrendeli ast s egyúttal felolvastatja dr. Fried 
mann kértére a szegedi királyi törvénytlék büntető 
osztályának ítéletét, mely Sima Ferencet a párbajra 
való kihívás vétsége alól fölmentte. 

Fölolvassák ezután dr. Csató Kálmán panasz 
levelét s az alapját tevő hírlapi közlést, melyért Si-
ma Ferencz mint szerző, elválhlja a felelelősséget. 

Dr. Friedmann Bernát visszavonja a rágalmazás 
vádját a csak a becsületsértést tartja fenn. Kéri 
egyúttal Sima Ferenc vallomásának fölolvasását, a 
mi meg is történik. 

Az elnök fölolvastatja a két félre vonatkozó 
erkölcsi bizonyítványokat, melyeket az illetékes ha 
lóságok állítottak ki s ezután a Sima FereLc által 
bejelentett tanuk kihallgatására került a sor. 

Dr. Friedmann Bernát ellenzi Pintér Gyula ki 
hallgatását — és mivel ehhez a másik fél ügyvéde 
nem ragaszkodott, a bíróság nem kért vallomást e 
tanútól. 

Stammer Sándor Csongrádiul gye alispánja, kit 
tanukép idéztek be, arra kéri a sajtóbiróságot, hogy 
mentse fel őtet a tanuságtételtől, mert a Szentesi 
Lap őt is megtámadta, tehát nem szeretne Sima 
Ferenc ügyében szerepelni. 

Komjáthy Béla ragaszkodik az alispán kihall-
gatásához 8 kijelenti eg) úttal, hogy a Szentesi Lap 
ezentúl is loeg fogja ot támadni, ha a szerkesztő 
meggyőződése ellen cselekszik. 

Stammer Sándor mindkét fél erkölcsiségéről 
csak jót mondhat, a ugyanigy nyilatkozik a többi 
lunu is. névsyerint Balazsovits Norbert szentesi lap 
szerkesztő, Bányai József takarékpénztári igazgató, 
Fekete Márton csoni;rádmegyei főjegyző, KÍSS Zsig 
mond kaszinói elnök, Dobray Sándor takarékpénz 
tári igazgató, Magyar József jogügyi tauácsos, Pó 
lya Ferenc a szentesi 48 as kör elnöke, Ruzsicski 
György adóhivatali főnök, Sarkadi Nagy Mihály, \ 
Szentes város polgármestere, Zolnay Káro'y gymná 
ziuini igazgató. 

Az elnök ezután befejezettnek nyilvánítja a bi-
zonyitó eljárást s félórára fölfüggeszti a tárgyalást. 

A szünet leteltével Sima Ferenc képviselőjének, 
mint elsőrendű vádlónak adja át A szót. 

Komjáthy Béla, mint a vádló képviselője azon 
kezdi begzédét, hogy a magyar esküdtszéki intézmény : 
fennállása óta most történik először, hogy az egy 
mással szemközt álló felek mindenike vádló és vád- \ 
lott is egyszerre. Ez mindenképen unikum s meg 
nehezíti az ügyvéd helyzetét Mindenek előtt elmondja, 
hogy a két fél összetűzésének mik voltak előzmé-
nyei. Az idei tisztújítás alkalmával két pírt alakult 
Csongrádmegyében. Az egyik párt, mely magában 
foglalta a megyének csaknem egész intellígentiáját, 
a mindenkitől tisztelt és becsült Balogh Jánost akarta 
megválasztani, smeg is választotta árvaszéki elnökké. 
Dr. Csató Kálmánnak s elvtársainak nem tetszett a 
Balogh János személye s megtámadta őt egy éles 
h.ingu hírlapi czikkben. A másik pártnak köteles 
sége volt, hogy jelöltjét az ilyen támadásokkal szem-
ben megvédje. Sima Ferencnek pedig azt paran-
csolta meggyőződése, hogv lapjának hasábjait meg 
nyissa a védelem előtt. így jelent meg a Szentesi 
Lapban egy czikk, mely dr. Csató Kálmán támadá-
sára f e l e l i , de a melyet nem Sima Ferenc irt. Dr. 
Csató Kálmán nem tudta a nem is kereste, hogy ki 
a szerzője annak a cikknek s megtámadta érette 
Sima Fereucet, a kinek módjában lett volna, hogy 
lapja révén diskreditálja Csatot, de mint lovagias 
fél fiu, ezt nem tette. E h^l vett elkü'dötte hozzá se 

gédeit, s az az ember, a kinek elég bátorsága volt 
arra, hogy mást alaptalan vádakkal illessen, megta 
gadta a lovagias elégtételt. I)e még ezzel sem érte 
be, hanem a kihívás miatt bünügyi följelentést tett 
Sima Ferenc ellen. Szóló büszke rá, hogy Magyar-
ország ügyvédei közt csak egy ember akadt, a ki 
ily gváván meghátrált s röstelné, ha több is akadna. 
Dr. Csató Kálmán azzal mentegetőzött, hogy elvből 
nem ad lovagias elégtételt, de hát annak az ember 
nek, a ki ilyen elvet vall, nem szabad senkit meg 
sértenie. S dr. Csató Kálmán, ki a lovagias elégté 
telt gyáván megtagadta, most ide áll az esküdszék 
elé, hogy megsértett becsülete elégtételt kapjon. Ezt 

az elégtételt megszerezhette volna más uton is, de 
ez aeki nem tetszett. Kijelentette egy nyilatkozatban, 
hogy ő Sima Ferencet lovagias elégtételadásra kép 
telennek tartja s ezért, nem pedig az elv kedveért 
utasította vissza kihívását. Ez az eljárás elitéli ön-
magát. Szóló visszautasítja azt a vádat, hogy Sima 
Fereuc lovagis elégtételadásra képtelen, mert ő ma-
ga is büszkén vallja őt barátjának. Az esküdtszék-
nek két kérdést kell megbírálnia: vájjon joggal ne-
vezte e Sima Fereuc dr. Csató Kálmánt gyávának, 
s liogy az ilyen nyilatkozat vele szemben becsület-
sértés-e? Sima Ferenc ugy járt el, a hogy minden 
lovagias embernek eljárnia kell s talán nem is be-
csülné őt a szóló, ha ha máskép cselekedett volna. 
De Csató Kálmánnak, ki csak sérteni tud, de elég 
tételt nem ad, ki önmagát meghazudtolta, nem volt 
rá joga, hogy oly otromba támadással illesse Sima 
Ferencet. Azok a tanuk, kiket az esküdtszék előtt 
kihallgattak, egynek kivételével, politikai ellenfelei 
Sima Ferencnek, de azért ők is csak jót mondhat-
tak róla. De szólónak azért dr. Csató Kálmán be-
csületessége ellen sincs kifogása, a tanuk ót is be-
csületes, tisztességes embernek vallották, de azt 
egyik sem mondhatta róla, hogy egyszersmind lova-
gias ember is Dr. Csató azok közül való, kik pá-
lyájukat azzal kezdik, hogy más érdemes embere-
ket, kik szorgalmuk, becsületes munkájuk árán elő-
kelő állásra tettek szert, merő irigységből becsme-
rélnek, sértegetnek. Dr. Csató Kálmán így bánt 
egykori főnökével, kinek védő szárnyai alatt kezdte 
meg praxisát, mely a kezdetről Ítélve, n^m lesz va 
lami dicsteljes. Dr. Csató Kálmán egy közönséges 
letéti összeg kiadását kérve, gazembernek nevezte 
levelében volt főnökét. 

Az elnök félbeszakítja Komjáthy beszédét s 
figyelmezteti őt, hogy ez a dolog nem való a tár-
gyalás keretébe, mert idegen személyre vonatkozik, 
kinek ügyét hozzájárulása nélkül itt tárgyalni nem 
lehet. 

Komjáthy Béla tisztelettel hajol meg az elnök 
rendrtutat-irása előtt s nem fogja tovább bolygatni 
e dolgot. E helyett elmond nevek nélkül egy törté-
netet, mely világért sem illeti dr. Csató Kálmánt, 
mert ha reá vonatkoznék, minden ügyvédnek rös-
telnie kellene, hogy neki kartársa. Tehát valaki egy 
közönséges letéti összeget visszakérve, azt irta egy 
kori pártfogójának, őt is ki fogják végezni nemso 
kára, mint a hogy kivégezték Schenk Hugót, kitől 
csak annyiban különbözik, ho„y ez sportszerűen 
Űzte a rablást és gyilkosságot, mig ő glagékeztyü-
ben követte el a gazságokat, hogy méltó társa az 
országbíró gyilkosainak stb. Kétséget sem szenved, 
hory a ki ilyen dolgokat ir, az beteg, nagyon be 
t*g. — Szóló kéri az esküdteket, hogy mentsék 
föl Sima Ferencet s mondják vétkesnek dr. Csató 
Kálmánt. 

Dr. Friedmann Bernát, dr. Csathó Kálmán vé 
dője, betzéde elején utal arra, hogy kisebb váro-
sokban mindig nagy hullámokat vernek a választá-
sok s az egytnás-al szemközt álló pártok verseny-
gése többnyire elkeseredett szóváltásokban s hírlapi 
polémiákban nyilvánul. Ha elmúlik a választás, a 
társadalmi élet visszatér régi medrébe s a kedélyek 
újra lecsendesülnek. Ep ezért nem kell oly komo-
lyan venni ama szóváltásokat és polémiákat, melyek-
kel a versenyző felek egymást a küzdelem hevé-
ben sértegetik. A most tárgyalt esetben mindkét fél 
megszegte a társadalmi illem szabályait, s ha az 
egyik vétkes, a másik is az. Azért, hogy Csa'ó visz-
szautasitott egy tiltott cselekményre való felhívást, 
nem lehet őt jogosan gyávának nevezni. Sima Ferenc 
helyesen járt volna el, ha csak segédeinek nyilatko-
zatát teszi közzé minden sértő megjegyzés nélkül. 
Különben még nincs eldöntve, hogy ki a nagyobb 
hős, az e, a ki bizonyos hiressé vált pisztolyokkal 
megverekszik (Derültség), vagy pedig az, a ki a tár-
sadalom ferde előítéleteivel szembeszáll. A két fél 
kölcsönösen sértegette egymást, de a mig Csathó 
Kálmán sértése jogos és menthető, addig a Sima 
Ferencé büntetendő. Kéri az esküdtszéket, hogy 
mentse fel védettjét, de ha őt elitéli, ítélje el Sima 
Férencet is. 

Szentes múltjából. 
IV. 

annak megsértői elvegyék méltó büntetésüket. Bi-
zonyítja ezt az ítéletek következő sorozata : 

„Ar.no 1742 15 Januári B . . . Sámuel a Va 
lárnap eltelte előtt a Malomra fogott és így a Va 

„Anno 1749. 6. Januári. Sz Mártonné 
referálván káromkodásért F Pált, a kire is reá 
bizonyosodván három tanuk által és ezeknek ki 
mondása után maga is megvallván káromkodását, 

sárnapot megbontotta; — Mivel tehát az őrléssel ron peUngérben megcsajnittatik.u 

tott Innepet, azért azon bűnét ugy expiállya, hogy 
egy víka Búzát őröllyön meg és abból süttessen kenye 
reket és azokat a jövő Vasárnap tegye fúl a szegé 
nyek asztalára." 

Szokásban volt a ref. ekklézsiában, hogy 

Anno 1759. 6. Febr. G Gyarkáné T . . . 
Sára panaszképen referálván, hogy őtet P Pál 
kicsapni valónak mondotta, deliberáltatott: Többire 
közönséges értelem lévén sok gonoszságaira nézve, 
hogy T . . . . Sára nem egyebet, hanem kicsapást ér-

templom két oldalán lévő czinteriumban asztalokat demelne, mind azáltal ez úttal a Városban inegma 
állítottak föl, s a templomba menő hivek, a szegény-
ségnek szánt adományukat arra rakták. 

„Anno 1742. 5 Jani. Agyai B István Va 
aárnap reggel villákat árult és igy mind abban vé 
tett, hogy Biró hire nélkül vásárt ütött, mind abban, 
hogy Vasárnapot rontott. As Innep rontásért megka• 
lodáztatott, a hirnélkül való vásárért frt. 1 megbün-
tettetett. A magunk vásárlói pedig, minden vett vil 
látói, fizetnek egy —egy petákot." 

„Anno 1742. Juni. B . . . . János akarván Szen 
tesen magának feleséget venni, midőn abban a do 

radása megengettetík ugy, hogy reversalist adván 
magáról, ha legkissebb tapasztaltatik is hozzája, azon-
nal kicsapattatik. Közelebb véghex vitt rut károm 
kodásokért pedig T Sára, ugyan ha mostani 
terhét leteszi, 30 korbtícsra, a Férje pedig G 
Gyurka, hasonló káromkodásáért 50 pálcákra fognak 
büntettetni." 

No hiszen, ezek sem híjába panaszolkodtak! 
Olykor, olykor erősen dominált a részrehajlás 

is, mint 

, „Anno* 1743. 2. April V Mihály Biró ur 
logban fáradozna, érkeztének valamely jövevény psnaszolja, hogy Pólya Mihály szőlő szomszédja, az 
emberek, kik őtett esmérték és bizonyosan referál « kegyelme szőh'je nagy kárára, edgy sor megyfát 
ták, hogy valamely Asszonnyal hitetlenül i't\ azért * ültetett, mely iránt deliberáltatott, hogy ha jómóddal 
Házassági dologban impedialtatván, iu figura Judiciy » gazdája kivágja jó, ha nem, tehát revídeáltassék 
mostan megvallotta, hogy azon Asszonynyal hitetle és a dolognak miuémüsége szerint orvosoltassék." 
nül 12 esztendőig élt; — mely törvénytelen csele De néha meg a tanácsbeli urak is kikapták a 
kedetíért 40 pálcákkal, hogy megverettessék, az egész magokét, ha megfeledkeztek előijárói állásuk kö 
Dominiumból erga revera*\eapre*cribaltassék— delibe telméről. 
ráitatott." 

„Anno 1742. 13 Xbris. Szegedi Erzsébet, Rác 
Böszörményi leány, ki már egyszer hazájjában pa-

„Anno 1740. 17-a Öbris. Beesey Mihály ur 
Biró ur tilalma ellen a kapu sarkát fölemelte és ott a 
kocsiját kivitte, ezzel másoknak példát adott, azért tör 

ráznaságba esett és ott törvényesen abeolváltatott, vényre citáltatott, mely dolog liquidáltatván, ezen 
•ub *pe futnrae emendationis Passnssai elbocsáttatott, dologban deliberáltatott : 
de ujjabban Debrecenben Takács Ltván nevű le 
génynyel megesett ét itt terhét letette, azért mindkét 
rendbeli cselekedeti combináltatván, a Ts. Ns. Do 
miniumból, erga reversâtes, teljességgel prescribálta-
tott és két izlen 20 pálcákkal megverettessék delibe 
ráitatott." 

.Anno 1744. 30 Márt. Vas János több halász 

Minthogy 11 ind Felséges Uint.k 11.írd Ts. Ns 
Vármegye part ccbolati szorosan a vigyázást injun 
gálják, e szerint a kerítések reparátióját; melly do-
logban kisdott parancsofatya ellen Biró Urnák, Be-
csey Mihály ur, a kaput hátul fölemelvén, kocsiját 
kivitte, ugy másokban is, személy szerént a dinnye 
szántójában hasonló parancsolat szegésben tapasztal 

tátott, ide járulván ez is, hogy ő kegyelme, Hites 
Személy és másoknak jó példával kellene elől menni és 
ha cselekedné is más, ő kegyelmének inteni kellene, 
azért ő Kegyelme 12 frt. fizetésre Ítéltetett." 

„Anno 1749 27. Januári D Gergely ins 
tálván azon boráért, melyet egy hordóban confiscál 
tunk azért, hogy lakadalmi alkalmatosságra két Íz-
ben is akóval hordajábéA bort kimért és eladott. Mivel 
azon cselekedet 12 frttal szokot mindenütt relual 
tatni, az Instatsnak kérésére azért, hogy azzal men-
tené magát, hogy még eddig a féle tilalomnak va 
lóságában bizonytalan sőt, éppen tudatlan volt, any 
nyival is inkább, hogy azon lakodalomban D 
János és F... . Fétei• Eskiitt emberek is jelben lévén, 
a féle dolgot ntm hogy tilalmasnak lenni állítottak volna, 
sőt annyiban, a mennyiben hirekkel volt, helyben 
hagyván, assecvrálták volna D ... Mihályt. 

Ugyanazon rendes 12 foríntoknyi büntetésnek 
4 ed részére, «zaz 3 forintoknak, vagy confiscált bo 
rában való kárának szenvedésére köteles lészen. 

£>.... János és F Péter Eskiitt Úr is 
pedig azért, hogy a féle okot adtanak a tilalomnak 
megrontására, nemcsak, hanem azon borból, a több 
Vendégekkel együtt ittak, 3 forintokig egyik része, a 
két rész 6 forintokig büntettetnek. 

Az akkori fölfogás szerint a kihágás elkövetői 
még szigorúbban lettek fenyítve, mint azok, kik 
apróbb bűntényt követtek el. Mikor a káromkodás 
ért 40—50 pálca volt a büntetés, akkor a hamis 
vádaskodó vagy a tolvaj könnyebb szerrel menekült. 

„Anno 1742. 29 a. 8bris. B Gergelyné 

Sz . . . Györgynét vádolja, hogy tyvkot nem tarthat 
tüle, most ts agyon ütötte a tyúkját és a Kurcába ve-
tette; — de semmit sem próbálhat ellene. 

Aze'rt a mit amaz érdemelt volna, ha megpró-
báltatott volna, a dolog magán marad s B . . . . né 
megütögettetik és tőlök a veszekedésről reversális vé 
tetődik akár ft 3. 

„Anno 1742. 13a. Xbris. N Kata R . . . 
Mihály felesége, Bohus György ládájábul sok ízben 
pénzt lopván, egy alkalmatossággal Bohus György 
industriájából a lopáson rajta tapasztaltatott. Bohus 
Györgvnek feles Kára lévén a lopóval ft. 40. a Tör 
vény előtt megalkudott. 

In figura Judiciy a m»ga cselekedetit megval 
ván, minthogy a káros embernek is sokat Jizetttt és 
reménység is lehet felőle, hogy jövendőben magát meg-
jobbitya és Édes öreg Att)a edgy megmsrsdott 
gyermeke, ki is 11 iatta n»gy sromormágra jutott ; 
azért mostoni cselekedetiért in ft. 12 convincáliassék — 
deliberáltatott." 

„Anno 1744. 20. April. Cbongrádi Hazán Mik-
lós panaezollya, Logy Bécey Istók 80 kéve nádgyát 

le Hordotta, a mint a maga nádgyát a Vetye fokában 

megesmérte. De Bécsy Istók tagadgya és ellenben 
állitya, hogy maga nádgyát hozta, a melyet a Kes-
kenyben állított ki. De annak utánna examináltatván, 
megvallotta, hogy ő cselekedte, a mint is a káros em-
bert in ft. 3. megelégítette. 

Cselekedetiért pedig a lopott jószágot elveszti 
s a felett más lopása is accedáltatván, maga 24 pál 
cákkal, az ettse pedig, a ki tulós volt azon dologban, 
12 pálcákkal megverettettek". 

Érdekes a tanács főfogása az úgynevezett 
kritikus esetekken. 

„Annó 1743. 2. April Kis János Kis Márton 
ellen ilyen pretensiot formál. Kis Márton pálinkának 
való csávát készítvén a kis kertben minden rekesz 
nélkül, a hova a Kis János disznaja a szagra be 
menvén, a csávás hordóba belebuván, megfulladott. 

Kis Márton igy expiál, hogy a csáva nem volt 
rekesz nélkül, hanem a kis kert ajtaja be volt csi-
nálva, de étszaka betörvén azon Sertés a kert ajta-
ját, más nap nyitva volt az ajtó és ugy maga csi-
nált a Sertés magának utat a kertbe. 

Mindkét fél vétkesnek találtatván, — Kis János 
ugyan, hogy Sertését meg nem rekesztette, Kis Már-
ton pedig, hogy a féle jószágot vigyázás nélkül tar-
tott és szomszédgyának a kárvallásra alkalmatosságot 
szolgáltatott; az elveszet disznó becsű szerént 6 ftra 
becsültetvén, hogy a kárt mindkét rész edgyaránt 
szenvedje — deliberáltatott. 

„Anno 1759. 15. Febr. Dóci Miklós és Faragó 
Ádám dolga, a mennyiben Faragó a Dóci házától 
ellopatott 155 /t közös pénzből következett kárhoz semmi 
részben állani nem akart, ugy az elveszett 50 petá-
kokra nézve is, melyet Faragó a közös pénzből el-
vesztett, — megvizsgáltatván — deliberáltatott: 

Világosan kijővén az Faragó Ádámnak maga 
előttünk lett megvallásábul, hogy minekelőtte azon 
pénz ellopatott, annak némely részén, más közös 
pénzzel edgyütt, hét Tehereket vettek a Túri mezőn 
s ha találhattak volna több eladó marhát, azon el-
lopatott pénznek több részét, BŐt egészen is, a dolog 
ugy kiván\án, marhákba adták volna és igy conse* 
quenter, hogy azon ellopatott pénz valósággal közös pénz 
volt és közös kereskedést Dóci és Faragó elkövetni 
vélle. Erre nézve, valamint Dóci Miklós és Faragó 
Ádám edgy kereskedésre adván magukat, kereske-
dések által j ercípiált s percipiálandó hasznot edgyaránt 
vették volna. Ugy hogy az ellopatott 155 ft. és el-
vesztett 50 petákokbul álló kárt is edgyaránt szen• 
vedggék, tliégeztetett.u 

De már ennek Faragó nem állott neki és az 
érdemes tanács Ítéletét megfölebbezte az urí székre 
és az urí szék föl is oldotta a föntebbi Ítéletet akként, 
hogy Dóci Miklós szenvedje a 155 ft., Faragó Ádám 
pedig az 50 petákra terjedő kárt. 



A két ügyéti rövid dnplikája után szót emel 
dr. CsatÓ Kálmán s kijelenti, hogy csak néhány 

Cercre akarja igénybe venni az esküdtek figyelmét, 

ogy megismertesse a dolog előzményeit. A csoug 
rádmegyei tisztujilásoknál kijelöltek az árvaszéki el 
nökségre egy köztiszteletben álló férfiút, kit ő a 
kvalifikáconális törvény alapján nem tarfott alkalmas 
nak ez állásra. S e nézetében akkor sokan osztoz 
tak Szentesen. Ez a magatartása okozti a Szentesi 
Lap erős támadását, melyre A éles hangú hírlapi 
nyilatkozattal válaszolt. Ellenfele segédeket küldött 
hozzá, de ő különben sem lévén embere a minden 
csekélységért való párbajozásnak, kije'eutette, hogy 
a tényekre és Sima Ferenc személyére való tekin 
tétből nem fogadja el a kihívást, hanem a sértésért 
majd a törvényszék előtt keres elégtételt. — Tehát 
nem gyávaságból tagadta meg a fegyveres szatisz 
fakói út, hanem olyan okokból, melyeket az esküd-
tek előtt föltárnia uem lehet. A szentesi közvélemény 
akkor mellette foglalt állást s ő hálával tartozik az 
ellenfeleknek, a miért a város legkiválóbb férfiait 
hívta föl tanúskodásra, a kik őt mind tisztességes, 
becsületes embernek nyilvánították, tehát nein olyan 
oak, a miuönek a vádló Ügyvéd festette. Reméli, 
hogy az esküdtek verdiktje egyenlő lesz a szentesi 
közvélemény ítéletével. Fölmentését kéri. 

Komjáthy Béla néhány szóval reflektál a vád 
lott beszédére s kí jeledii, hogy dr CsatÓ most más 
kép iudokolja az elégtétel megtagadását, inint annak 
idején. Különben ő is reméli, hogy az esküdtek ugy 
fognak itélní, a mint itélt a szentesi közvélemény, 
mert uem dr. Csató Kálmánnak, hanem Sima Fe 
rencuek adott igazat. 

Az elnök összevonja a vád és védelem argu-
mentumait s előterjeszti az esküdtek elé terjesztett 
kérdéseket, melyek itt következnek: 

I. a Szentes és Vidéke 1883. évi december 
elsejéu kiadott 43 ik számának „Nyilttér" rovatában 
-Nyílt levél S ina Ferenchez" fölirás alatt dr. CsatÓ 
Kálmán ügyvéd aláírással közzétett hírlapi közlemény-
ben foglaltatik-e Sima Ferenc magánvádló ellen 
becsületsértés ? vájjon 

I I . e hírlapi közleménynek dr. CsatÓ Kálmán 
ügyvéd szerzője e vagy nein ? 

I I I . az első kérdésben körülirt közleménynek 
sajtói közzététele által a Sima Ferenc ellen való be 
csületsértés sajtó vétségében a vádlott dr. Csató Kál-
mán vétkes-e? vájjon 

IV. a Szentesi Lap 1883. évi november hó 
24 diki számában „Nyilatkozat" felírás alatt „Sima 
Ferene" aláírással közzétett közleményben foglalta 
tik e dr. CsatÓ Kálmán magánvádló ellen becsület 
sértés ? vájjon 

V. a IV ik kérdésben körűiirt közleménynek 
Sima Ferenc szerzője e? vájjon 

VI. a IV. kérdésben körülirt közleménynek 
•ajtói közzététele által a dr. Csató Kálmán ellen 

sajtóvétségében a vádlott Sima 

HIRDETMÉNY 

való becsületsértés 
Ferenc vétkes e? 

Az esküdtek 
tanácskozás után 

főnöke: Püspöky Emil fél órai 
következő verdiktet hirdette k i : 

az I. kérdésre II esküdt igennel I nemmel felelt, a 
I I . kérdésre valamennyi igenuel, a II I . 9 igennel, 3 
nemmel, a IV 9 igenuel, 3 nemmel, az V. vala 
mennyi igennel, a VI. 8 igennel, 4 nemmel. E sze 
rint az esküdtek mintkét vádlottat vétkesnek találták. 

A törvényszók Sima Ferencet és dr. Csató 
Kálmánt az egymás ellenében kölöcsönösen elköve-
tett becsületsértés vétségében az esküdtek ítélete 
alapján és a btk. 261. §-a értelmében vétkesnek 
mondja ki, de a btk. 275. § a szerint a sértést 
nyomban víszonzottuak véve, mindkettőt felmenti 
a büntetés alól. A bíróság 416 frt 04 krajcárban 
állapítja meg a sajtóper költségeit, melyeket a felek 
egyenlő mértékben tartoznak fedezni. 

Sima Ferenc semmiségi panaszt jelentett be, 
de dr. Csató Kálmán megnyugodott az Ítéletben. 

A tárgyalás délután 4 órakor ért véget. 

— Hamis tiz forintosok kerültek a hét folya. I kok közt rárohantak, késeikkel összevissza szurkál I 6oS l .—8 
mán forgalomba városunkban, — sikerült azonban ták, míg ki nem adta lelkét. Krenács a gyilkosság j 
ezeknek terjesztőjét rendőrségünknek elfogni. — A elkövetése után hazament s előhívta a fil% egy 19 ' 
hamis bankjegy terjesztőjének nevét, valamint egyébb éves sinedert, s parancsolta, hogy húzza le a csi£<ná r* xjx ' ír *i 
ez ügyben olvasóinkat érdeklő körülményeket, nem ját. A legény meghökkent az apja véres kezétől1 Értesíttetik C song r á dmegye szentesi ll-ilc 
közölhetjük még ez alkalommal, a mennyiben a s ruhájától, de azért készséggel eu-edelmeskedett. alválasztó é? a dorozsmai választó kerület-
meginditott vizsgálat még befejezést nem nyert. „Térdelj le!"* riviit rá az apa, mit a lia szintén meg belí választó közönsége , h o g y a K u n o s An-

— Csongrádmagye jövő évre szóló költség- tett. Ekkor a gyilkos fölemelte véres kését s a fi* i l letőié * Nyilasi Á g o s t o n és ÍÍJ. N a g y 
T Z Z » e g u t ó b b tartott őszi rendes köz- fejének szegezv'e így szólt: nMeg^Uem LegeDdínét, p á l J á { t ö rvényha tóság i b izot tsági 
gyűlésében hagyatott lóva. E szerint megyénknek mert csúfságban kergetett. Ha a tett kitudódik, / , ... 1 . , . . , • ® 
1355. évi szükséglete 51,153 frt. 15 kr., melylyel engem fölakasztanak. Te fiatal s u<yís vagy katona t agok u tán m e g u m l t to rvényha tóság i bizott-
szemben 4S.700 frt bevétel, az állampénztár által sorba jutsz, hát más beszámítás aU kerülsz. E<küd sági tagság i he lyeknek betö l tése czé l j ábó l 
törvényileg megállapított összeg áll. Levonva a kia jél ineg a szent háromságra, hogy ezt a tettet ma- a választás 1884. évi nOV6mb6r HÓ 5-éü és 
dást a bevételből, marad fedezetlen hiány 24#3 frt. gadra vállalod s mindenütt azt mondod, hogy te kö- p ed i g a szentesi II a lválasztó kerü le te t illető-

lr5. S í T V d t l , » i » te ?y 643 vetted el a gyilkosságot különben mindjárt Legen . Szentesen a csizmadia ipartársulat ter-
frt 33 krnyi remélhető bevétele, e szerint még min- diné sorsara |utsz u — A rémes tett utam reggel o . r ... ... , 
dig 839 frt 82 kra lenne szügségünk. Örömmel Lisznikot puszta gyanú alapján letartóztatták, mert me iben , a dorozsmai választó kerü letet illeto-
jelezhetjük azonban, hogy megyei pótadó még sem köztudomású volt, hogy a menyecskével rossz vi l eg D o r o z s m á n a városházáná l f og megtar-
fog kivettetni e címen, amennyiben a jelzett hiány ! szonyban él, Krenács fia pedig nagy dicsekedve be- tatni. F igye lmez te t i k egyút ta l nevezett vá-
fedezése megtakarítások utján remélhető. \ szélte másnap mindenütt a faluban, hogy a fittal lasztó k ö z ön s ég h o g y saját t á j ékozása vé-

. - Halvacsora. Ma szombaton GrünvaM JÓ«e_f veKy m«ggji lkoli . ib.D ó volt a fScmkoa, me^ l te . ' b ; Z Q t t s á ; t k n é v j e g y z é . 
újonnan nyitott kávéházi termében a szentesi első az asszonyt, mert szerelmét visszautasította. A le *» r j - 1 • iu • í c 
zenekar közreműködése mellett halvacsora lesz. gényt természetesen letartóztatták s a szegedi tör- ké t u g y az al ispáni h ivata lban mint ^zen-
Mint halljuk, a zenekar ez alkalommal a legújabb , vényszék a legerélyesebb vízsgálatott indította meg tes város po lgármes ter i h ivata láná l és Do-
magyar darabokat fogja játszani. , A vizsgálat folyamán azonban semmi sem bizonyult rozsma város e l ö l j á róságáná l a hivata los 

— Iparos értekezlet volt mult vasárnap az a legényre, sőt Lisznik elismerte a gyilkosságot, s a l a t t b á rm i ko r meg tek i n t he t i k ; t ov ábbá , 
iparos é. gazdasági kör helyiségében A Helyi ipar bűntársául az apát, az öreg Krenácsot nevezte meg . választási e l járás ellen fe lmerül t pa-
társulatok elnökei ugyanis már előbb az iránt let- a ki ennek folytán szintén fogságba került. Minél SJ . J . . . r 

tek felhíva, hogy saját körükbeu hassanak oda, mí-: jobban előrehaladt a vizsgálat, annál bizonyosabbá naszok, va lamin t a megvá lasz to t tak választ-
szerint jól megmagyarázva az ipartársulati tagoknak ( lett, hogy a fiu ártatlan. A vizsgálóbíró aztán szi hatási k épessége ellen érvényesí teni k i ván t 

" * ' észrevételek a választás nap j á t ó l számí tva egy ipartestület fontosságát, nyilatkozzanak, hajtan goru vallatóra fogta a fiatal Krenácsot, a ki végre 
dók e belépni az alakítandó általános ipartestületbe? j bevallotta, hogy az apja kényszeritette a gyilkosság 
Leginkább tiltakoznak a társulás ellen a kovács, elvállalására. — A végtárgyaláson csaknem hitetlen : ¿ ^ " J n t é z v e 
bognár, kerékgyártó, asztalos és cipésa ipartársula dolog történt. A fiu természetesen apja ellen vallott, j 

laradt vádja mel 1 natók . 

15 n ap alatt a megye i igazo ló választmány-

az al ispáni h ivata lná l benyujt-

tok, mint akik — ha csak lehetséges — semmi áron az apa azonban állhatatossan megmaradt vádja 
Szentes, 1884. o c t óbe r 20. 

S t a m m e r S á n d o r , 
alispán. 

Hirdetmény. 

sem hajlandók belépni az ipartestületbe, nem fontol-1 lett. Mint egy vadállat rohant fiához s rárivalt: „Me-
ván meg előre, hogy ha az uj ipartörvény értei red tagadni a gyilkosságot ? Te ölted meg a me-
ntében a törvényszabta hat hó lefolyása alatt az nyecskét, nekem bevallottad !" A másik gyilkos 
ált. ipartestület meg nein alakul, mindazon jogokat, szemébe mondja a tettet, elbeszéli, mint főzték ki 
melyeket eddig, mint ipartársulat gyakoroltak — el a tervet, ra szörnyeteg apa azonban csak a fiát vá 
vesztik, s azt a városi hatóság, mint első fokú ipar dolja. „Ő a gyilkos, nem én!" — Még a bíróság is 
hatóság veszi kezébe s majd nem egészen ugy fog megborzadt ez elvetemültség fölött. — Természet 
működni, mint a hogy azt maguk az iparosok sze- ellenes jelenet, mely kigúnyol minden lélektani kö 
retnék, vagy ami az ipartestületnek volna feladata, vetkeztetést: egy apa saját vétkeért tulajdon vérét, , ,, .. , , , , . 
Azért jó lesz, ha az idegenkedők megfontolják a akarja a bitófa alá juttatni. A törvényszék rövid j a j ö v ő évben hadko tes k o r b a l épvén , a véd-
dolgot s nem várják be azon idő bekövetkezését, tauácskozás után kihirdette az Ítéletet. A két gyil- e rőrő l szóló t ö rvényhez k i ado t t utasítás 14. 
amikor majd a városi hatóság gyámsága alá jutnak, kost, Lasznikot és Krenácsot életfogytiglani fegy 

— Uj CZÓg. Városunk főterén néhány év óta házra ítélte, inig a fiút felmentette s azonnal sza 
„ifjú Soós Imre" cég alatt fennállott fűszer és vegyes badlábra helyezte. 
kereskedést a mai napon testvére: Soós AUxrt vette! — Békés—Gyulán a Neubauer és társa gyufa 

1 S © 5 - é ^ r " b e n s z ü l e t e t t i f j a i m 

§ - a é r t e l m é b e n u g y a n e z e k n e k 

Ö S S Z E Í R Á S A 

ez évi november hó I ső napján 
át, ki is azt a szegedi kir. törvényszéknél bejegyez gyára f. hó 15-én leégett. A tüz óriási volt, amenv k e z d e t é t v e s _ : e _ e n h ó b a n b e is f o ^ v é g z ő d -
tetve, saját nevén tovább vezetni fogja. Ismerve 1 nyiben a raktár tele volt csupa gyúlékony anyagok * e z a e t e t v e s z i s e z e n n ö D a n pe IS l O g v e g z o a 
Soós Albert urnák a közönség irányában tanúsítani kai. Elszállításra kész 60,000 csomag gyufa, 3 vag ™ ; m i é r t is f e l h í v a t n a k m i n d a z o n s z ü l é k - , 
szokott szolid bánásmódját s e térenni jártasságát, gon gyufához való faszálka, 2 vaggon gyufakatulyá-, r o k o n o k - , g a z d á k - é s m u n k a a d ó k , h o g y a z 
ajánljuk dúsan berendezett üzletét. hoz szükséges szalmapapir tekercsekben, valamint 1865-ik é v b e n a k á r S z e n t e s e n , v a g y v i d é k e n 

— Templomünnepély Csongrádon Csongrádvá a gyár minden gyúlékony készlete elégett. A kár t a r t ó z k o d ó g y e r m e i k e t , g y á m o l t j a i k a t r o k o -
ros lakosai ritka szép ünnepnek voltak tanúi f. hó ladja a nyolcz ezer forintot. naikat vncrv rcelérl ieiket Szentes 
18-án, azaz a mult szombaton. Ugyanis a belvárosi - Apagyilkosság. Bartha Sándor szolnoki la- " a l k a t v a g y c s e l é d é s s e g é d j e i k e t S z e n t e s 
templom tornyára, mely még a törököknek Magyar kost a Kunlaposon levő réti földjén meggyilkolva v á r o s f ő j e g y z ő i h i v a t a l á n á l ö s s z e í r á s v é g e t t 
országból lett kiűzetése után épült s melyet most találták. Mint a vizsgálat kiderítette, Barthát két e z é v i n o v e m b e r h ó I-SŐ n a p j á t ó l 25-ig b e -
részben renováltak, e napon tették fel az uj gömböt fia: a 16 éves János és a 13 éves Imre ölték ineg. j e l e n t e n i s z i g o r ú k ö t e l e s s é g ü k n e k ö s m e r j é k , 
nagy ünnepélyességek közt s a hivek óriási jelenlé 1 Bartha János egy, a tanyájuk szomszédságában levő m e r t a j e l e n t é s t e l m u l a s z t ó k a t ö r v é n y szi-
tében. A templom átalakításában jelentékeny része másik tanyáról egy régi egycsövű rozsdás puskát 
van Gulyás János templomgondnoknak is. j vivén el, azt puskaporral és seréttel s őlomdarabok 

— Gazdag koldus. Néhány évvel ezelőtt egy kai megtöltötte, s felkereste testvérét Bartha Imrét, 
világtalan koldus járt kelt naponkint a londoni Lom előadván neki, hogy apját meglövi. A 13 éves rossz 
barostreteen, a ki fájdalmas rimánkodás közt rázta , fiu maga vezette testvérbátyját a réten aluvó édes 
bádog perselyét, melybe könyörületes emberek fillé atyjához, s midőn látta, hogy bátyja tettének elkö-
reiket hajigálták. Egy kereskedősegéd minden ál vetésétől az első pillanatra visszariadt, még ő biz-

tatta, hogy „rajta, lődd mejf hát, mert különben ő 
üt agyon tégedet." Bartha János ekkor öcscsét el 
küldte atyja mellől, mert a lövésre megtalál ijedni, 
s mikor a fiu néhány lépésre távozott, puskája cső 
vét atyja jobb halántékához illesztvén, a puskát 

dott nap átadta a maga peonyjét Egyszer véletle 
nül aranypénzt hullatott a perselybe. Tévedését ké 
sőn vette észre s akkor már uem találta meg régi 
helyéu a világtalan koldust. Végre egy házaló zöldség 
árustól megtudta a vak ember lakását Elindult, 

Helyi és vegyes hirek. 
— Fekete Marton, megyénk derék főjegyzője, 

a közmunka s közlekedési minister által, a pestmegyei 
belvizek szabályozása céljából, a közelebbi napokban 
kormánybiztossá neveztetett ki, s most, miután a 
Szolnok-Csongrád tiszajobbpartí társulat ügyeit is 
régibb idő óta rendezi, — két kormány biztossági 
teendőt teljesít. Őszintén gratulálunk a méltó biza-
lomhoz mind neki, mind a ministeriumnak. 

— A szentesi ipartanodai bizottság, melynek 
elnökévé a városi tanács által Sima Ferenc válasz-
tatott, f. hó 19 én tartotta alakuló ülését, mely alka 
lommal a bizottság által aleluökké Zsoldos Ferencz, 
jegyzővé Balázsovics Norbert, pénztárnokká Sulc 
Károly választattak meg. — A bizottság az iparos 
tanonc oktatás érdekében ezen alakuló ülés alkal 
mával már több rendbeli hathatós intézkedést hatá 
rozott el fogauatba vétetni. 

— Állami adóvégrehajtók. Annak dacára, hogy 
a f. év első három negyedére előírt adón tul octóber 
18 ig 6000 frttal több fizettetett be adózó polgáraink 
által, egész váratlanul f. hó 23 án hét állami adó 
végrehajtó küldetett a kir. adófelügyelő által váro-
sunkba az adók behajtása végett. — Mint értesül 
tünk a városi tanács ezen adófelügyelői intézkedés 
beszüntetése végett Burián Lajos tiszti ügyészt és 
Szánthó Lajos adóügyi tanácsnokot még az nap ki 
küldötte Szegedre, a hol is nevezettek egy indokolt 
előterjesztés kézbesítése mellett, felkérik a kir. adó 
felügyelőt az állami adóvégrehajtók visszarendelése 
iránt. — Ha ezen eljárásuk eredménytelen lenne, 
azon nem várt esetbeu uevezettek Budapestre utaz 
nak, hogy a fent időző polgármester elnöklete alatt 
a péuzügyministernél tegyenek lépéseket ez ügyben. 
— Az idő rövidsége nem engedi e tárgyban bőveb-
ben írni ez alkalommal, — igy tehát ez lapuuk 
jövő számára marad; addig is figyelmeztetjük adózó 
polgárainkat, hogy az adóbehajtás kellemetlensé-
geitől magukat megkímélendő, igyekezzenek adó 
tartozásaikat azonnal lefizetni. 

— A negyedik gyógyszertár felállítása iránt 
városunban megindult mozgalom véget ért, a meny-
nyiben a f. hó l#-án kelt belügyminiszteri rende-
lettel egy ujabb gyógytár felállithatása megtagad-
tatott. 

— A helybeli kaszinó egylet f. évi november 
bó 9-ik napján délután 5 órakor saját helyiségében 
rendkívüli közgyűlést tart, melyre a tagokat tiszte-
lettel meghívja az elnökség. Tárgy: a kaszinói ven 
déglős megválasztása. 

— Megyei bizottsági tag választás. A szentesi 
I I . alválasztó kerületben, — amelynek választói 
a szentesi I I . tizedbeli követválasztók, — Kunos 
András m. biz. tag elhalálozása folytán f. évi nov. 
5 én választás lesz. Választási hely a csizmadia 
ipartársulat nagy terme, ahol is reggel 8 órától este 
6 óráig adhatók be a szavasatlapok a megválasztandó 
egy bizottsági tagra. 

hogy fölkeresse s meglepetve állott meg egy csinos elsütötte, ugy hogy Bartha Sándor rögtön szörnyet 
külsejű ház előtt. Kopogtatott; egy fiatal cseléd halt. A fiatal gonosztevők elfogatván, tettüket be 
leány nyitotta ki az ajtót s bevezette őt az elegán vallották. Gonosz tettük indokául azt hozzák fel, 
san berendezett elfogadó szobába. Nemsokára ezu hogy atyjuk ugy velők, mint többi testvérükkel na 
tán belépett a világtalan is, tisztességes polgári ru Kyoa szigorúan bánt és a háztól is elü'.te őket. A 
hában. A segcd alig merte elinoudani kívánságát; gonosz fiuk, megátalkodott gonoszságukban röhögve 
hosszas himezés háinozás után elbeszélte mégis, vallották be gonosz tettüket. Most elmebeli állapo-
hogy mi járatban van s erre a „világtalan koldus" tuk áll megfigyelés allatt, bár minden jel arra inu 
behívta cselédjét, ki visszaadta a fiatal embernek tat, hogy elméjük tiszta és józan, 
az aranypénzt. D^ a mikor a segéd távozni akart, — Eladó tartozás. A „Kecskemét" f. évi 55 
a legbarátságosabb hangon mondá neki a koldus: számában a következő furcsa hirdetés olvasható: 
„Megbocsásson uram, de ön elfeledte, hogy nekem „Reíner Adolf és fia Kecskeméten tartozik nekem 
egy pennyvel tartozik." — S ilyen „világtalan kol- 178 frttal, mely tartozást eladni szándékozom. — 
dus" temérdek van Londonban. Levélbeli tudakozódások e cim alatt kéretnek: 

— A dadogás ellen egy valaki a következőket Gustav Wolfram gyáros Asch (Csehországban.)" 
ajánlja a szülők figyelmébe: A dadogástól a gyer — Miként történik a nősülés a társadalom 
inekeket már kis korukban kell elszoktatni, mert egyes OSZtalyainál ? A csizmadia papucs alá kerül 
későbben az elszoktatás sok bajjal jár vagy éppen A kőműves saját tűzhelyét rakja. — A színész 
lehetetlen. Legjobb a dadogó gyermeket uaponkínt a tréfát egyszer komolyan megkísérli. — A börtönőr 
többször magunk elé állítani és rábirni, hogy egy rabláncra vereti magát, — A halász hálóba kerül, 
ideig lassan vegyen léh kzeteket. Mind a belélekzés, — A tiszt háborút visel. — A lovász óhajának cél 
mind a kilélegzés lassú legyen. A belélegzés alatt pontjához ér. — A pipereárusnő főkötő alá jut. — 
tapsoljon a gyermek kezeivel és a kilélegzés alatt! A bérkocsist a házassági járomba, a földmivest az 
beszéljen egy pár szót. Fődolog, hogy csak a kilé- eke elé fogják -- A hajós horgonyt vet a házas 
lekzés alatt beszéljen, a belélekzés alatt ne. Napon 
ként többször tétessünk igy a gyermekkel. Ily mó-
don csakhamar elhagyja a dadogást. 

— Vasúti szerencsétlenség történt e hó 14 én 
a brassó-bukaresti vonalon. A Brassó felé érkező 
vonat kazánja ugyauís Bustkni állomásnál explodált, 
mintegy 30 inéter távolba lökvén az üstöt. A gé 
pész darabokra szakgattatott, mig a fütő szolgának 
kezét s lábát tépte le a robbanás. Több utas inegse 
besült. Két waggon a gép törmelékeiben megakadva, 
a vágányról kisiklott. 

— Szörnyeteg apa. Vérlázító büutényt tár-
gyalt a szegedi büntetőtörvényszék a mult héteu. 
Az esetet, a mely a legrémesebb bünkróníkák kő 
zött is méltó helyet foglalna el, részleteivel a kö 
vetkezőkben ismertetjük. Krenács Mihály sajtényi 
lakos családos volta s 60 éve dacára szerelemre lob 

ság kikötőjében — A vegyész feloldhatlan vegyü 
léket csinál. — A kötélverő hurokra kerül és a 
bölcsész átlátja, hogy bolondot tett. 

— Lefőzött kerületi fönök. II . frigyes király 
körútja közben gyakran megszólította a kerületi fő 

goráva l f ognak sújtatni . 

Ugyancsak köte lesek összeírás v ége t t 

je lentkezn i az 1863. és 1864-ik é vben szüle-

tett és II. III ik korosz tá lyba l é p ő hadköte-

lesek is, miér t ugyanezek is a jelentkezés-

nek n o v e m b e r h ó i-től 25-ig meg té t e l é re 

ezennel o ly ki je lentéssel h iva tnak fel, h o g y 

a je len tés e lmulasztása szigorú bün te tés t hoz 

m a g a után . 

Szentes, 1S84. o k t ó be r h óban . 

Ónodi La jo s 
fjjry., Szentes v. katoiuiiigy ver.etője 

ARVERESI HIRDETMÉNY. 
Nlhaí Csuca J.-íuo« IngyatékáhoK tirtoxA III. tÍ7.»»d Ü 3 , 

és 35, *z ai házak, uey 50 10 I 4 0 l , , „ „ 10 " " i * , * hold 
dóujiti. 23 4 , 8 , S l l ) 18 l4 l», t (10 hold Upislói, vxlaiaiiit 28 1 Í Í 8

I 6„ I„ 
1 , , 7 ( W 7 3 8 37 «W IM f l , 17 »«16(M>, 24 

«»„ , „ , hold jaksori é« kisfokéi fö d«k, a sseniesi kir JárasWiró 
náe lnvatalo* h«lvM<j/eU«ti t évi oc'.óher h«'» 27-én reggeli 9 óra-
kor tartandó nydvá«o* árv rés utján egy évr«», vagvi« 18S5 évi 
szeptember hő 29-di < nádjai{ terjedő időre, legtöbbet ¡^érőnek 
haszonbérbe lo^iiak adatni, mire ax árverelni szándékozók ezen-
nel meghívatn ik. Az árverési, illetve bérleti föltételek alulírott 
zárgondnoknál megtekinthetők 

¡Szentes 1884 október 23 án 

kir köijepyr 

H offer A n t a l 
, Ceiírs János hagyatékának zárgondnoka. 

hant a meg fiatal s csinos özvegy Legendiné iráut s ,U ( ln i f°gja> ««iként érzi 
| bűnös szenvedélye annyira erőtt vett rajta, hogy j 
; folyton az özvegy után járt s különböző ajánlataival ' 
zaklata őt. A menyecske kezdetben csak tűrte az 
Öreg tolakodását, később azonban erélyesebben lé 

| pett föl ellene s házából több izben kikergette őt. I 
A szegény menyecske utoljára akkéut vélt meg 

Árverési hirdetmény. 
Szentes város képv ise lő tes tü le tének f. 

évi 98 kgysz. végzése fo lytán Szentes város 

kü lha t á ra 22 kü l ön á l ló vadász terü le tre be-

osztva, f. évi n o v e m b e r 10-én dé le l ő t t 10 
órakor , a városháza t anács te rmében t a r t andó 

nököket, kiktől szeretett a közélet állapotáról kér- ny i lvános árverésen a l eg t öbbe t Í g é r ő knek 

dezosködui. — Egy ily alkalommal egyik fiatal ke A0 • . «1 0 • „ w - „ 1 , 0 . , 

rületi főnökhöz fordult, kitől azt kérdé: „Kicsoda l 8 8 5 ' J ™ . I-tol 1891. j an . I-lg vadászatra ha-

kend?" — „N. N. kerületi főnök vagyok, felség." szonbérbe f og adatn i , me iyre árverezni óhaj-

— „S kí tette kendet azzá?u — „Fölséged." — I tók io°|0 b á n a t pénzzel el látva, ezennel meg-

„No ha már igy van, meg kell maradnia hivatalá h ívatnak. 

ban." — Rövid szünet után uira kérdést intézett Fe lh iva tnak egyszersmind azor, fö ld tu-

S i ^ ^ J S ^ H X Z r J . Hdros±kik egy összefüg-
. . .. ..1,1 • R I I VT- /VANKAN Ali A. IKRK/% r\láU\Tt±l RVLMIF̂ F«. »AM. 

dékozik ajándékozni, gyorsan felelte: „Nincsen, 
fölség." — „No hát, ez már jól van igy, felelte a 
király, maradjon tehát meg kend amellett, legalább 

magát a szegény ember." 

gésben á l ló , 1600 nsz. ö léve l számí tot t 2 0 0 
holdas b i r tokukat , — vagy b á r enné l k isebb , 

de ker t i leg nevelt , kerítéssel elzárt be lső 

telket, szőlőt , vagy á l l andó sz igetet k é p e z ő 

fö ld jüket , — va lamin t azok, k ik egymássa l 

összefüggésben á l ló 1600 nsz. ö les 50 hol-

dakbó l egyesi tet t 200 ho lda t k i tevő közös 

az 1883-ik évi X X L cz. 

k ivétetni , s azon fö ldrészeken a 
vadászatot sa já t m a g o k , v a gy engedménye-

seik által óha j t j á k gyakoro ln i , h o g y ez i rán t 

írásos ny i la tkozatukat , — fö ld terü le tük kimu-

Hirdetmény. 
Szentes város képv ise lő testü le tének f. ' föld terü letüket , 

k A-iu-é • JnL» ' sax-aAí L * , x , L zr- é v í " 3 — ^ 4 - kgy . számú végzése f o l y t á n ^- i k §-ának kedve zménye a lap ján , a b é r b e 
szabadulhatni dühös imádólától ha fe esésének. Kre- c . j f i j uu * . x i * a r^c a U | • * — * m*.* 

nácsnénak mindent elbeszél. Ez megtörténvén, Kre- ? Z e n t e s v á r O S t u l a j donához tartozó téglate- adás a ló l 

nácséknál fölbomlott a házi béke s az öregnek volt l epen a város részére e lőá l l í t andó tég la és 

mit hallgatnia a feleségétől, meg a szomszédoktól is, cserép égetés i vá l la lata 1885. j an . i-től kez-

a kiknek szintén tudomására jutván a dolog, csufo d ő d ő 6 évi i dő ta r tamra f. évi nov. 13-án dé l 

lodva híresztelték H faluban mindenfelé. Krenácsot I O ^ ^ t a r tandó nyi lvános ár le j tésen tatásávaí együ t t — N a g y Imre t anácsnokná l , 
Í \ L 7 » d « ^ \ i r n 7 e T Í d t r J V á 8 t 8t i a B ° 7 u , b < > " a l ego l csóbbér t vá l l a lkozónak ki f o g a d a t n i , hol a vadászatra, va lamin t az árverésre v o 

hskedéslron van ^ , Fe lh iva tnak tehát árlejtezni ó h a j t ó k , na tkozó fel tételek b ő v e b b e n m e g t u d h a t ó k , 

tényí napszámossal, fölkereste tehát ezt s rábeszélte, h o g y 200 frL bánatpénzze l , v agy megfe le l ő t. évi n o v e m b e r 2-áig anny iva l is i n k á b b 

hogy segítsen neki a bosszúja kivitelében. Lassnik é r tékpap í r ra l e l lá tva je lzet t i d őben Szentes 

kapott a jó alkalmon Kölcsönösen elhatárocták, v á r o s t anács termében , ho l a fel tételek ad-

A°S«é* I T ^ V X - % « megtekinthetők, jelenjenek meg. 
- • - - — Szentes, 1884. ocL 20. 

N A G Y I M R E , 
tanácsnok. 

sekkel fólfegyverkezve Legendinéhes ment. A sze 
rencsétlen menyecske épen sz asztalnál tilt 8 varrás-
sal volt elfoglalva, mire a gyilkosok iszonyú sait-

ad j ák be , mivel az elkésett , v agy k é s ő b b e n 

beado t t ily n e m ű je len tések figyelembe n e m 

vétetnek . 

Szentes 1884. octóber 16-án. 

I S T a g y I m r e , 

tanácsnok. 



H I R D E T E S E K . 

- J O t , h s c 30C — t f a 

Alapitlatott 1847. Bécsben és Budapesten 1861. éta. 

Az első, valódi, hurut elleni Hoff János-Jele maláta-mell-
czukorkák kék papírban vannak. 3—4 

Mii,dm szenvedS reményt merít a »zámlalau gyngyhirek olv»<stára, me-
lyek a Hoff János féle nixlátakés* iinéiivkiiek ** «gész »rrrfsrtr* haté jóté-
tékouy, gyégyitó befolyását tanúsítják l 'pr nehéz bajban, mint a haj kerdodo 
tünetein«-1, ha.<zi álai dó késtdehm ntlkfil u « t lioff János tele kipróbál', eiOfitj 
és gyégyité malátakészitménv 

Ho f f J ános- fd le m a 

la t a k i v o n a l i s ö r 

1 üreg 60 kr. 

Jboff J a no s- l é l e 
c o c c e n t r á l t r u a l á í a k i 

v o n a t . 
| 1 üveg 1 frt I*. ki» flveg 70kr. 

E g y m i l l i ó 2zöezöxietziyil*váxiitá.& 
m e l l és t t i d ö t a j o k , s o r v a d á s , gyomor- és e m é s x t t s l b a j o k , v é r 
s z e g é n y s é g éa i d e g g y ö n g e i é g g y ó g y í t á s á é r t a H c f f J á nos- f é l e 

m a l á t a k é s x i t m é n y e k á l t a l . 

Hevévé 4í(> kérhárha < s gyég> inté*etbe, udvari szállítói oklenlek Euió ja 
legtöbb uralkodójától, 27,(-00 eladási raktár minden világrészben. ezek képe>ik 
a fény «-a bizonyítékot azon bizalomra, melyet a gyengéik. dok én bitrgek iránta 
tannaitanak. 

H o f f J á no s- f é l e m a l á t a 
me l l c zukc .-kak 

á 60, 30, 15, éa 10 kr. Valódi 

csak kék papírban 

Ho f f J á n o s fé le m a l á t a 
e g é s z s é g i c s o k o l á d 

kilo I 3 fri 40 kr., II 1 frt 
60 kr. <4 kilo 1 frt 30 kr, 

I I. 90 kr. 

Hoff Jánoa árnak, 
a malátakészitmények feltalálójának és készítőjének Európa legtöbb fe-

jedelme udvari szállítójának, Bécsben, Gr altén, IPrannerstrasse nrn 8. 

Eger, november 29. 1880. 

Nőm mell- éa gyón < rbaja *t. ön 11«.ff János féle maláta-szörp-aflre hasz-
nálata áital nagy mértékben javait, ftlkérem ennélfogva i-niét 1) Üveget kül-
deni ponai utánvéttel. Tis/t. leltei Némethy Elemér, m k telekkönyvi hivaUluok. 

Kia-Talya (Eger mellett), 1883. febr. 15. 

A már felhasznált Hoff János féíe 33 üveg malátas/örpsör kitflno ered-
mén) G volt. Kérek postai utánvéttel Uuiét I I üveget- Marán János, leikéss. 

H i v a t a l o s g y ó g y j e l e n t é s . 

Cs k. tábori kórház ígarg)-tés;>ga Schlt swigl»«»n: A Hoff János-féle ma-
láta s»örp n.inden megfigyelt es> tb< n t-xittsen fogxdott, táp és eiőaito szereket 
taitalmazó italnak briomult, k vált a/ alteati bántalmxl nál idiilt hurutnál, vagy 
soványodásnál. Pirz v. Gnyersfeld, major. Dr Mayer erredorvos. 

E A E T A E A E : S z e n t e s e n Podhr»d»zky Ferenc, F é l e g y h á z á n 
Hoff« r A., H M - V á s á r h e l y e n Hm-gi L. Kokovay M O r o s h á z á n B.nrk-
ner Lipót, l'olocay Lajos, S z e g e d e n Kovács Alheit és Tóth l'éter uraknál. 

« m : 

Különös figyelemre méltó a hírneves FORTI 
féle 

SEB-TAPASZ, 
mely r«>mlkiv<|li fjégyereje, owUtó, érlelő a fájdalomcsillapító hatása által leggyorsabb leg 

gyorsabb, legbiztosabb a tgysaersmind g)ök«res gyógyulást e^xköxöl különnemű bajokban, 

i Ily bajok a torokgyulladás, légcs<"|iaint, lorkés barnaság, hártyás-gyik (Cronp, angina) min-

dennemű megsértések, harapás, sznrás, vágj.s vagy égés által támadható »ebek, megforiórá-

«ok, darázs- vagy méb*zurá»ok, konok fekélyek, zazatái>ok (eontusiók) meglepő gyors fájda-

I lomcsillapitásaal, rögxött dagaiatok, güuiők, tá'yogok, pokol var, ¡carbunkutas pustula mag-

liua,) megkeményedés» k genvnlések, vérkelések minden mirigy betegségek, görvélyes feké 

, lyek, fagydaganat, ujjféreg, körömméreg, vadhús, ta^szivacs csontszu, kifiezamitás és megrán 

dúlások, helyi csux • továbbá sxfiléa folyt* ni lábfel fa kadáaok és sebek, fájós fekélyzett vagy 

már genyes női mell. — Sok nő már calrában volt emlőráktól, a különben elkerülhetet'en 

éíetveazélyea sebészi mfitét mellőzésével — egyedül ezen jeles sebtapasz használata által me-

i eklilt meg. 

Végre a testbe teljesen bemélyedt bárminemű szálka vagy darázs és méh fullánkjae*u 

(>án ex. n tapasz rövid idő használata folytán annyira előtűnik, hogy azután a testből kö 

! rönségeaen szabad kézzel, »ebéavi n Ctét és f'íjdnlom nélkül könnyen kihozható, mire a se'. 

! ógyulisa nemsokára bekövetkezik. 

Ezen becsliIb tétlen gyógyszer, melynek jeleaaége leghitelesebb egyének sxánios s kfi-

I. nös kívánatra bármikor felmutatható bizonyitványai által már régen a legényesebből! elii-

mertetett — rendkívüli • legkülönnemübb esetekben megpróbált hatásánál és feltüuő sikeres 

eredményeinél fogva, melynek, használata által még elavult bajokban is eléretnek, jól meg-

j alapított ét elteijedt hirét kétségbevonulhatlanul igazolja. 

L gkisebb csomag ára 35 kr., nagyobb csomagé 50 kr , legnagyobb rsom&gé 1 frt 

használati utasítással együt, postán 20 krral több. Egy frtnyi csomagnál kisebb szálbtii.ány 

nem teljeaittetík. 

Közpouti kiildeményeső raktár Testen Török József gyógyszerész urnái, király-uteza 

| 12-ik ss. a. Továbbá kapható: Szentesen, Várady Lajos gyógyszerész urnái. 

A t, cz. gyógyszerész urak, kik raktárt elvállalni hajlandók lennének felszóllittstnak, 

miszerint e részbeni ajánlataikat eren gyógys/rr késxitőjóhez F O H T I L Á S Z L Ó l >z c/t-

mesve: (Budapest, 1-ső kerület vár Nándorutcza 3 ík sxáiu) beküldeni szíveskedjenek, ki 

megrendeléseket is pontosan teljesít. 

Vidéki bérmentes levelek általi megrendelések az árunk késrpénzbeuí békül-

rlése vagy postai ul.ilvány, vagy utánvét mellett tüstént és legpontosabb tn teljesíttetnek 
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Tűzifa eladás. 
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Á év réfjf.u üresedésbe jövő 

Pályázati hirdetmény. j ' í l ' i 
1 szentesi casinó egyesület házánál a folyó 2 o 

£3 £ | 

$ reiidéffiősi á!fásra | 

0 pályázat hirdettetik; Jelhivatnak ttliát mindazok. i o 
kik ez állást, mely 1886 évi január hó 1-ső 

1 napjától 1887 év december hó végéig terjedő 
három évi időtartamra Jog betöltetni elnyerni * ^ 
óhajtják hogy az egyesület pénztárnokánál Mo- £ .9. 
Ucz Károly szentesi kereskedő urnái megtekint-\ % a 
hető részletes feltételeknek megfelelő kérvényeiket t ^ > 
f . 1884. év november hó 8-ik unj jóig alulírottnál * J 
nyújtsák be 

Szenten 1884. cct. 

'n-t ^ 

íi 5 I c í O 

7 -én. 

K i s s Zsigmond, 
egyleti elnök 

ro ^ _ rt g < 

" ^ z 5 £ 1 
„ JD W S B J 
OJ T3 « 
C C .ti -S 
ŝ S ¿¿^ ^ 
. j * ^ s ^ j 

u : 5 S . - 1 - t l : H A L V A C S O R A ....... 
lesz ma szombaton Grünvald J. kávéházi he- c á ̂  ^ "i 
lyiségében, mely alkalommal a helybeli első J5 ^ S ̂  $ iS 
zenekar a legújabb darabokat fogja játszani > Ji 5 J 3= 

- — s - i í 
T T z l e t r c L e g a a - ^ i t á s -

Van szerencsém a n. érdemű közönséggel tudatni: mí 

•rerini bsenieeen : Dobray Sándor kereskedő ur I, t 268 számú 

házában f. h ó 15 é n 

főutca, Weisz Bernát-féle ház. 

E l a d . á s 1 f o r i n t E i e t i l e f i z e t é s m e l l e t t . 

Alapos oktatás ingyen és 5 évi jótállás. 
MindennemU ó c s k a varrógépek fizetés gyanán t á tvá l l a l t a tnak . 

M inden más va r rógépek , melyek itt másoktó l „S inger " név alatt 

árus i t ta tnak , u t á n z o t t a k . 8 — 1 2 

íi) ittam. Amidőn ezt a n. é. közönség tudomására törném: egy 

úttal megjegyxem ; hogy mindennemű u r l és a g a z d á l k o d ó 

k ö z ö n s é g résrére szükséges férf i ö l t ö z e t e k e t m.grende-

lésre a l e g ú j a b b d i v a t s z e r i n t gyorsan; poi»tos*n és a 

lehető l e g j u t á r . y o s a b b áron készitek. 

A n. é. közönség kegyes pártfogását kérve . maradtam 

tisztelettel 

fazeka* Msirán9 

férfi s zabó . 

g C O C O O O C C C C G O C C O C G C S S O O 

X i i i l l l l i l f , " 
i L S Z K C K E A l T 

fctl). s zenvedőknek , m in t eikt riiílieilenUl fontos s könnyen 

értl intő Q 

GYÓGYMÓD HASÍTÁST g 
megkeresésre m indenk inek ing>en és br rmen tve kü l d J f 

T H E C D C F ; R t S S t i E R Q 

Q Lipcse, Reichsstr. 3. 1-10 X 

QOQQQOOQOQQ O SQQGQGQQ'QGQ 

M A G Y A R VÖRÖS K E R E S Z T SORSJEGYEK. Húzás nov. l-én ! 
Fcnyererr.ény 5 0 , 0 0 0 frt. ^ 

Kapható a budepesti tőzsdén jegyzett áron, 7 frt 50 kr. kész 
ptszben. vagy 8 frt r>lszletfízetes mellett 

a szeniesvideki takarékpénztárnál. 

V u 
C o ü v « 

S * I 

" S 5 — . w í j & 

oo e ^ Ŝ ^ ̂  S 

Qs4- ^ s e 

"S » " 1 1 ! i J 
a c £ s ^ á 

8 S - S ^ 
8 « c 

V a n szerencsém a n. é. közönséggel tudatn i , hogy 

n á l am kapha tó budapes t i i r o l n á r o k ¿8 s ü t ö k ő r iemé 

nyeit k i lónként az alant jetr)z»-tt « rákér t a d o m : 

Gr ie s 0 I 2 3 4 5 6 7 s z á m . 

2 4 21 2 0 19 18 17 16 15 14 kr. 
szitáit kenyér l iszt 12 kr., rozsliszt 14 kr. korpás liszt 8.60 

A z o n reményben , hogy a n. é. közönség nemcsak 

a l isztjeim olcsóságát fogja tekintetbe venni , de mint 

e lsőrangú fővárosi m ű m a l o m r i tsa szépségű kész í tményét 

a k á rme l y I I . vagy I I I . rendű ma lom kész í tményéné l 

e lőnyben is fogja részesítem, vagyok tisztelettel 

"Weiner Farkas. 
OOOOOC3 Q CQOOQOQO 

• - > / » « n e . f r v . j f r . ¿NT m ' • C t 

M á r i a . - c e l l i 

jg y o m o r c s e p p e k 
5 jeles hatágú gyógyszer 

| a gyomor minden bántalmai ellen, 
és f ö l ü l m u l h a t l a n az ét-

v a g y h i a n y , g y o m o r - g y e n -
g e s é g , r o s z s z a g u lehelet, 
s ze lek , s a v a n y u fe lbt i fc -
gés , k e l i k a , g y o m o r h u r u t 
g y o m o r é g é s , h u g y c s ö k é p -
zödés. t ú l s á g o s n y á l k a -
képzödés . s a r g a s á g , un -
dor és h a n y a s , f ö f a j a s ( l a 
az a g y o m o r b ó l ered) g y o -
m o r g ö r c s , s z é k s z o r u l a t , a 
g y o m o r n a k tú l te rhe l t sége 
étel és i tal á l ta l ,g i l i szta, lép 
és m á j b e t e g s é g , a r a n y e r e s 

bán ta t i r ak e l len. 

Egy üveg ára használati utasítással 3f> kr 
K a p h a t ó Szen tesen V Á R A D Y L A J O S n r 

g y ó g y s z e r t á r á b a n , v a a m i n t az o^z t r^k m t t g }a r 

b i r o d a o m m i n d e n n a g y o b b g y é ^ y s / e r t á i í ban 

és k e r e skedé sében . — K ö z p o n t i » z é t k ndéa i 

r a k t á r n a g y b a n és k i c s i nyben . 

, ő r a n g y a h o z a c ímze t t g y ó g y s z e r t á r á b a n — 

K r e m r i e r b e n . Morvaojrszág-ban 

gép és rosta lemez gyá r a 

B U D A P E S T E N 
G Y Á R : 

krisó váciut, raktár: váci kőrút 68. 

A j á n l j a minden gazd . kiál l í táson kitüntetett 

TRIEURJEIT 
vá l tha tó sz i t ákka l . 

Gabona tisztító rostákat. Tengeri 

morzsolókat. 

Szabad> hármas ekéket, 
közön>»ége8 és acél ekéket , 

c s é p l ő c i é p I e me z s z í t á k a t 
gőzcb* p !ő és j á r g ánycsép l őkhö z . 

Lukasz to t t é í hasított Ieme7el<et, m a l m o k , 

méhészeti és t» r im i k a i cé lokra , j/-rgánycséplő 

gépeket s mi i .den egyéb gépeke t . 

T o v á b b á e téren « leguinbhat : 

S C H M I D H. szabadalmazott nemzeti rostát. 
188«. aagus/ius 30-án 17667 azára alatt aaabadalmasva, mint egyedüli jogosított gyártéja. Kagysága 4 láb 4 hüvelyk 

magaa és 2 láb 4 hflvelyk saéles, súlya 60 kiló. Ara 48 frt. Árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve 

D i v a t á r u k , női d ivat , kézn i f iáru , szőnyegek 

és bebutorozás i c i kkek kereskedőháza 

BECSBEJS'» 
VI. Wariahílferstrasse 3. és 108. sz. 

ez év i 

Ő S E I É S T É L I 
IDÉNYRE 

számlá in > képekke l gazdagon díszített 

ad ki , n eiy rendki\ül tar ta iomdussága miatt 

füze inek lesz kö tve és megkeresésre 

díj' é* bérmentve 
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